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uzavírají ve smyslu § 17 46 odst. 2 zákona č. 89 /2012 
leasingovou smlouvu: 

u.: 1 sesl2203f0 
Sb., občanský zákoník, ve znění pozdějších předpisu \C101e 1en ,,-.,,,_ i, ,u,u 

I. Předmět smlouvy 
Poskytovatel se Příjemci touto smlouvou zavazuje poskytnout finanční službu - operativní leasing níže uvedeného předmětu leasingu 
a Př11emce uvedené přijímá o zavazuje se uhradit Poskytovateli sjednané platby a splnit dol;i své sjednané povinnosti. Veškerá práva 
a povinnosti smluvních stran jsou upraveny ve Všeobecných smluvních podmínkách operativního leasingu (VSPOL). iež Příjemce při 
podpisu této smlouvy převzal a podpisem této smlouvy v plném rozsahu akceptuje. Splatnost a výše veškerých leasingových plateb bude 
na základě jednotlivých daňových dokladů ve lhůtě splatnosti níže uvedené. 

li. 

Dobo leasingu 

Typ kalkulace 

Splatnost faktur 

Pořizovací cena bez DPH 

Silniční dai'i 

Rozhlasový poplotek 

Dálniční známka 

Servis 

Pneuservis 

O statní služby 

Roční náiezd 

Poplatek zo Méněkilometry (za 
l km) 

Pojištění 

Pojištění odpovědnosti 

Havarijní pojištění 

Připojištěni GAP 

Pojištění obvodových skel 

Pojištění příspěvku no zapůičení 
náhradního vozu 

Pojištění zavazadel 

Úrazové pojištění osob 

Výše leasingové 
splátky bez DPH 

HYUN DAi i30 Fastback Trikolor Komfort 1.0T-GDI 88kW 6MAN 

Bližší specifikace předmětu leasingu je uvedena v technické specifikaci, jež je přílohou písemné kupní 
smlouvy, je-li tato uzavřena, předávacím protokolu předmětu leasingu a/nebo nabídkovém listu 
(objednávce) nebo jiném obdobném dokumentu od dodavatele Předmětu leasingu, jež je přílohou 
a nedílnou součástí této smlouvy. 

Periodicito splácení 

Měno splácení 

Mim. splátko bez DPH 

Po I ivová karta 

Náhradní vozidlo 

Asistenční ,lužbo 

Při,tovení a vyzvednutí vozidla v Praze 
na pravidelné servisní prohlídky 
v Hyundai Centrum Praha s.r.o. 

Poplatek za správo {Management lee) 

Volná hranice 

Celkový nájezd 

Poplatek za Vícekilomelry 
(zal km) 

Spoluúčast: Bez spoluúčasti 

Spoluúčast: 5%, min. 5 000 Kč 

Spoluúčast: Bez spoluúčasti při opravě 
od AG Experts u.o, jinak 500 Kč 

6 100 Kč Výše leasingové 
splátky s DPH 

měsíční 

Kč 

7382 Kč 

ulce stanoveno u konkrétní položky jinok, rozumí se tam uváděné částky v úrovni bez DPH. 
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Ill. Zojištění 

Bez zajištění 

IV. Q5fatní ustanovení 

M Raiffeisen 
~LEASING 

IV.1. Smluvní strany siednávají, že Poskytovatel bude -vystavovat faktury na leasingové splátky vždy na počátku příslušného 
kalendářního měsice, za nějž ie leasingová splátka splatná, nejpozději však do 1 O. dne příslušného kalendářního měsíce. 
IV,2, Smluvní strany dále sjednávají, že Příjemce je povinen hradit leasingové splátky na účet Poskytovatele uvedený v záhlaví této 
smlouvy, nebude-li Příjemci Poskytovatelem písemně oznámeno jimi číslo účtu. 
IV.3. Smluvní strany se dohodly na následujících změnách VSPOL: 

IV,3, 1, ustanovení čl. IX.3.4. VSPOL se na vztahy mezi Poskytovatelem a Příjemcem dle této smlouvy neaplikuje a Příjemce je 
povinen vrátit Předmět Poskytovateli na místo a v termínu určeném Poskytovatelem. Smluvní strany výslovně sjednávají, že Příjemce je 
oprávněn nejpozděF 2 měsíce přede dnem, v němž uplyne doba leasingu, písemně požádat Poskytovatele o prodloužení doby 
leasingu o přesně stonovený počet (nejvýše však 6) měsiců. Poskytovatel není povinen žádosti Příjemce vyhovět; o svém případném 
souhlasu s prodloužením doby leasingu Poskytovatel Příjemce vyrozumí, a to zpravidla písemně. Po dobu prodloužení doby leasingu 
je povinen Příjemce hradit Poskytovateli pravidelné leasingové splátky ve stejné výši, jak bylo sjednáno ve Smlouvě (tedy zvyšuje se 
počet leasingových splátek); veškeré další finanční a iiné podmínky Smlouvy zůstávají beze změny. 
IV.3.2. ustanovení čl, X,2. věta první VSPOL se na vztahy mezi Poskytovatelem a Příiemcem dle léto smlouvy neaplikuje a 
smluvní strany výslovně sjednávají, že Poskytovatel ie oprávněn postoupit veškerá svá práva a povinnosti z této smlouvy na třetí osobu 
s předchozím písemným souhlasem Př~emce. 
IV,3,3. poplatky stanovené v ustanovení čl, XI, 1, a Xl,2, VSPOL se snižují na částku -Kč 
IV.3.4. ustanovení čl, Xll.2,3, VSPOL se mění a nadále zní následovně: 
HOófne-li se Příiemce v prodlení se zaplacenfm kterékoli z leasjngových plateb s 1jim:kou úroku z prodlení a smluvnf pokuty, ie povinen 
zaplatit Poskyfovareli kromě dotčené leasingové plafby i smluvní pokutu ve výši _ o z dlužné částky za každý den prodlení." 
IV.3.5, ustanovení čl. Xll,2,4 věta první VSPOL se mění a nadále zní následovně: 
„Veškeré peněžifé dluhy Příjemce dJe Smlouvy podléhajf smluvnímu úroku z prodlení ve výši ·- IÓ z dlužné částky za každý den 
pradlen/ počínaje dnem následuiícim po dni splatnosti." 
IV,3,6, ustanovení čl. XV.2.2 VSPOL se mění a nadále z:ní následovně: 
„Smluvní sfrany sjednávaji, že pro rozhodování veškerých iejkh vzájemných sporů týkaiících se jeiich právnich vztahů dle téfo smlouvy či 
v souvislosti s ni budou mít výlučnou pravomoc pouze soudy České republiky, s tfm, že pro určeni místní přislušnosti soudu bude 
/nestanoví-Ji zákon mfstní přislušnost výlučnou) rozhodu/ící obecný soud společnosti Raiffeisen - leasing, s.r.o. ke dni sjednání tohoto 
ujednání (t/. Obvodní soud pro Prahu 4, a to í v připadě, že by spo/ečn?st Raiffeisen - leasing, s.r.o. v budoucnu změnila své sídlo) a 
věcná příslušnost soudu se bude řídit procesními ustanoven/mi právo Ceské repub!iky, tj. v prvém stupni bude rozhodovat Obvodní 
soud pro Prahu 4, bude-li věc spadat do věcné přislušnostj okresnich soudů, nebo Městský soud v Praze, bude-li věc spadat do věcné 
příslušnosti kra;ských soudů." 
IV.3.7. ustanovení čl. XVl,4, věto druhó a třetí VSPOL se na vztahy Poskytovatele a Příjemce dle této smlouvy neaplikuje. 

V. Závěrečná ustanovení 
Tato smlouva nabývá platnosti o účinnosti dnem jejího podpisu poslední ze smluvních stran. Toto smlouva bylo vyhotovena ve dvou 
stejnopisech s platností originálu, z nichž po jednom obdrží každá ze smluvních stran. Na důkoz toho, že se smluvní strany s touto 
smlouvou před jejím podpisem seznámily, že s ní souhlasí o že byla uzavřena z iejich prové a svobodné vůle, připojují svůj podpis. 

Místo Praha 

Datum 

ústav zdrav 

Příjemce 

Česká re ublika 
prof. RNDr. Ladislav Dušek, Ph.D., ředitel organizační složky Ust 
zdravotnických informací a statistiky ČR 

čitelně jméno a příjmení osoby podepsané výše 
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<8) HYUODRI 

Model 

Motor 

. Pi'evodovlca 

Barva 
Jnterléf 

i30 Fastback 

1,0 T-GDI 88 kW 

Bst. man 

PolarWhite 

černý 

1?70824062019196601 

Hyundai Centrum Praha s.r„o„ 

Tel~fon: 

1$0 00 l'reM 9 ~ Dolní Počernice Fe.: 



CENOVÁ KALKU l..ACE 

POLOŽKA 

Zakladnl cen8 mode!u 

Stupeň vybavy 

!>říplatek 2a mD1or a 

píevodovku 

Piiplatková výbeve 
l'ffslušerutví 

aarva 
Interiér 

Bonus 

Cena • bonusem 

0oplllkov4 výbava c• I klm 

cena celkem 

POZNÁMKA 

CEHASOPH 

NAŠE VÝHODY PRO VÁS 
Dokonalé voey s dokonalou ~ r. Skvělo! tomplllxnf zázem I a $luiby. 

Široká nabidb fina ncn leh produktu a pojišth,f. Auta všech inaúk na 

protiůčet. Pro11ram permane11tr>f mobility, bw.onkunménf záruky, 
nof\Stop asistence. 

Platnost nabfdky: do 28.~9, ne skladové vozy pl'i operativním leasingu Ralffelsen-Leasing Ode,láno ze stránky https://www.hyundal.cvshowroomll30· 

fHtbackf7/134-337•830(;-'1578..1495_ 1482_1483_,1502-600-1480 

Velkero!! ceny jsou včetně DPH. Údaje a yYObra2t!fll jsou pouza inforrnaůvn~ doporučené spoleai~I Hyundal Motor Czech s.r.o a nezavalu- k uzavPení 

smlawy. Fotografie jsou pouu ilustratlvnt 

• Akčnl nabldka je omezená poětem vaz6 • vztahuje se na vybraně skladové voey ob jedna n, do 30. 6. 2019 nebo do o<lvolánl u partil:ípujicích au 

dea ler6 Hyund al a je podm íniína re9lstrad voildla na Jmho z.áka2nlb v p1lpadě vyuiltí bonusu .Oblevte Hyund • · n · Hyundai pojištěnlrn. 

Reglstretl VOlldla na registrafnl značky zprostředlmvá~i eutorlzOY.-,ný prodejce prodeje zahranlěnlmu Iál:aznikovi (v ramcl EU) le nutM 

voiicllo pflhl.lsit vzeml p O vodu klienta a to nejpol>dě . prěvzed' vozldta. Ak čni nabídl.a je platná jen pll vyu!lthnačkov'ho financován r Hyundai 

Finance. f'Ddmlněnost . m se nevztahuje na zákaz niky, klf!řf se c hystajl vozidlo Y)llltzt a N!gi$troval v 2.ahra niEí. Akčnl nabldka neplatl pm 
·ratela. Pro nabídku se obraftě 1111 prodejce Hyundal. 

'* Dostupno! pouze pro s~ove vory 

/!e.sl<obrodlkl! Č,IV.42 Telefon: 
190 oo Preha 9 - Dolní Pocemlce FaK: 
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Všeobecné smluvní podmínky operativního leasingu full service 
poskytovaného společností Raiffeisen - Leasing, s.r .o. 

vydané v souladu s ustanovením § 1751 odst. 1 zákona č. 89 /20 l 2 Sb., občanský zákoník, ve znění pozdějších předpisů - dále také jen „oz u 

{dále jen .VSPOL") 
verze OLFS-04 - platná od 01.12.2018 

I. ZÁKLADNÍ USTANOVENÍ 
I. 1. Operativní leasing/nájem (dále jen .leasing"I je službou, jeiímž účelem je 
umožnění úplatného užívání v leasingové smlouvě specifikovoného předmětu 
leosingu - hmotného mojetku (dále jen .Předmět") ve vlastniclví Raiffeisen -
Leasin9, s.r.o. coby poskytovatele le<isingu (dále jen „Poskytovatel') včetně 
poskytnutí sjednaných služeb právnické nebo fyzické osobě coby přijemci leasingu 
{dóle jen ,,Příjemce"!, o to no základě leasingové smlouvy o VSPOL (společně 
dále toké jen .Smlouva") a při splnění podminek stanovených obecně závaznými 
právními předpisy. 
1,2. Smlouvu u.z:avlrojí Poskytovatel a Přijemce s tím, že nebezpečí škod na 
Předmětu a škod spojených s jeho užíváním a provozem, a to i vůči třetím osobám, 
a náklady na jejich odstranění nese v celém rozsahu Příjemce (nestanovi~i 
Smlouva výslovně jinak), a to již od okamžiku, kdy Předmět nebo jeho část převzal 
od Poskytovatele. 
1.3. Hovoří-li se kdekoliv ve Smlouvě {včetně VSPOL) o škodě, 
odpovědností za škodu, povinnosti k náhradě škody apod., rozumí se tím nejen 
škoda coby majetková újmo, ale i újmo nemajetková {např. újma no zdravil ve 
smyslu příslušných ustanovení OZ. 

li. PŘEDMET 
li. 1. Předmětem je hmotný majetek označený a specifikovaný jako Předmět 
ve Smlouvě. 
11,2. Předmět 

a) se Poskytovatel zavazuje získat dle požadavku Příiemce 
spedfikovoneho ve Smlouvě tok, že iei pořídí no zóklodě dodavatelské 
smlouvy (ať již písemné čí ústní) uzavřené s třetí osobou odlišnou od 
Poskytovatele o Příjemce jako dodavotelem (dále i•n .dodavatelská 
smlouva"); 

b) se Poskytovatel zavazuje získat dle požadavku Pří/"emce 
specifikovaného ve Smlouvě na zókladě dodovotelske smlouvy oť již 
písemné či ú,t,,Q uzavřené s Př1jemcem jako dodavatelem (dále taktéž 
jen .dodavatelská smlouvo") - tzv. zpětný leasing; 

c) je jíž před podpisem Smlouvy v majetku Poskytovatele - tzv. releasin9. 
11,3. Dodavatelskou smlouvou je kupní smlouvo či jiná smlouva v závislosti 
no povoze Předmě!IJ, kterou Poskytovatel uzavře s dodovatelem o na jejímž 
základě se Poskytovotel má stát vlastníkem dotčeného majetku {Předmětvl , 
možností disponovat jim tak, aby jej byl oprávněn dále poskytnout Příjemci na 
z&ladě Smlouvy. Dodavotelem může být jak třetí o.oba odlišné od Poskytovatele 
a PifJemce, tak Příjemce, a to v závislosti ne typu poskytovaného leasingu. 
11.4. Příjemce podpisem Smlouvy potvrzuje o souhlasí s tím, že: 

a) Předmět a jeho vlastnosti sí vybral a odsouhlasil sám tak, aby plně 
vyhovoval po všech stránkách ieho potřebóm; 

b) si je vědom, že Poskytovatel neodpovídá .z:a vhodnost provedeného 
výběru, za řádné splnění povinnaslí dodavatele, za vlastnosti PředmělU 
ani za škodu vzniklou ieho používáním; 

c) se před podpisem Smlouvy plesvědčil o vhodnosti Předmětu pro své 
potn,by, seznómil se s jeho technickými parametry, součástmi a 
přislušenslvím a se všemi těmito podmínkami a informacemi 
bezvýhradně souh I así. 

11.5. Povinnost Poskytovatele vůči Příjemci poskytnout leasing dle Smlouvy je 
splněna již samotným uzovfením dodavatelské smlouvy o uhrozenlm siedncných 
částek dodovateli - na uvedeném nic nemění ani skutečnost, že následně nedo[de 
k f.,,zickému předáni a převzetí Předmětu z důvodů na straně Přijemce. 

Ill. PŘEDÁNÍ A PŘEVZETÍ PŘEDMETU 
111.1. Předpoklady pro přev:zetí a užíváni Předmětu 

a) Poskytovatel vyzve Příjemce k převzetí Předměl\J poté, co mu dodavatel 
oznámí, že Předmět je připraven k převze~, a zároveň Přijemci oznámí 
datum, čas a místo převzetí Předmětu. 

bl Přijemce je povinen na své vlastni náklady převzít Předmět od 
Poskytovatele o před podpisem předávacího protokolu si převzít 
rovněž veškeré doklady, které se k PředmělU vztahují, zejm. tzv. Sodu 
pro řidiče (dále jen ,Sada"), která v závislosti no ,lužbách sjednaných 
ve Smlouvě obsahuje zejm osvědčení o regisn-aci vozidla (Předmětu) 
část I (dále jen „malý technický prukaz"L kartu Předmětu ldále jen 
• Servisni karta"), dokumenly vztahující se k pojil:tění, lormulóř pro 
hláoení škodních událostí, dálniční známku (je,.li tato službo sjednána) c 
případně informcični mcinuál pro Příjemce, apod. 

c) Před podpisem před áva cíh o protokol u je Příjemce povinen provést 
prohlídku Předmětu. Prohlídku je Příjemce povinen provést řódné o s 
odbornou péči, zejména je povinen prověřit, zda je Předmět ve stavu 
zpu,obilém obvyklému, resp. smluvenému utívání, prověřit úplnost 
dodávky - všech součástí Předmělu o jeho příslušenství, provést 
identifikaci Předmětu, vždy provést kontrolu výrobního čísla IVIN) o toto 
uvést do predávacího protokolu. 

111,2. Poskytovatel je oprávněn k předání Předmětu zmocnit třetí osobu lnopř 
dodavatele), která v zastoupení Poskytovotele učiní všechna právní a jiná jednání 
nezbytná k předáni Předmětu, včetně podpisu předávacího protokolu a 
souvisejících dokumentů. 

Všeobecné smluvní podmínky operativního leasingu full service - verze OLFS-4 

111.3. Př~emce je povinen zajistit, aby .e k převzetí Předmětu dostavilo vždy 
osoba, která bude oprávněna Předmět za Přijemce převzít a činit souvisejíci právní 
jednání. 

111.4. Fyzické převzetí Předmětu 
111.4. I. Poskytovatel přenechá Příjemci Předmět do uživání tak, že Příjemce 
převezme Předmět od Poskytovatele, nebud~i v konkrétním případě sjednáno 
mezi Poskytovatelem a Přífemcem písem ně jinak. 
111.4.2. Přijemce je povinen převzít Předmět v době o no místě, jež jsou 
uvedeny v oznámení sub 111.1 al. 
111.4.3. O řádném předáni o převzetí Předmětu ;epíše v den předáni a 
převzetí Příjemce , Poskytovatelem protokol (dóle jen „pfedávocf protokol"), a to 
na formuláři Poskytovatele. V předávacím protokolu Př~emce potvrdí, že od 
Poskytovatele převzal Předmět ve stavu způsobilém obvyklému, resp. smluvenému 
užlvání. Na předávacím protokolu musí být vždy vyplněno zejména VIN Pledměl\J 
a jeho re9íslrnční :mačka. 
111,4.4. Přijemce odpovídá za to, že předávací protokol odpovidá skutečnosti, 
o nese veškerou odpovědnost za to, ukáže~i se dodatečně opak. Pro účely 
posouzení splněni povinností Poskytovatele dle Smlouvy, resp. pro účely 
posouzeni povinno,ti Přijemce dle Smlouvy plnit {zejména hradit lódně jeho 
dluhy), se má pro účely Smlouvy zo to, že pokud Př~etnce předávací protokol 
podepsal, k protakolárnimu převzetí Předmětu Příjemcem došlo a Předmět 
odpovídá Smlouvě o nemá vady; Příjemce není v takovém případě opróvněn 
namítot Poskytovateli dodatečně opak a na jeho povinnostech dle Smlouvy ani 
dodatečně osvědčený opak ničeho nemění (ujednáni tohoto odstavce platr pouze 
pro vztahy mezi Poskytovatelem o Příjemcem a nedolýkaji se préiv Poskytovatele 
vůči dod ava te li) . 
111.4,S. Není~i dohodnuto mezi smluvními stranami jinak nebo nerozhodne-li 
Poskytovatel jinak, Poskytovatel předá Předmět Příjemci až poté, co Příjemce splní 
veškeré ná,ledujíci podmínky, 

al zajištění dluhů Přljemce vůči Poskytovateli (včetně dluhů, které vzniknou 
či mohou vzniknout v budoucnu) bude platné o účinné; 

b) uhradí Poskytovateli mimořádnou leasingovou splátku. 
Ill.S. Důsledky protokolarního přev:zetí Předmětu 
111.5.1, Okamžikem řódného protokolárního převzetí Předmětu vznika Příjemci 
no základě Smlouvy a těchto podmínek oprávnění Předmět uživat způsobem 
stanoveným ve Smlouvě o Přijemce také přejímó odpovědnost .z:o vznik škody 
způsobené poškozením, zničením, ztrátou, odcizením, zneužitím, nikoli řádným 
užíváním a předčasným opotřebením Předmětu, jeho příslušenství a dokladů 
k němu !zejména Sody!, věcí a dokladů poskytnutých v souvislosti se službami 
•iednanými ve Smlouvě, případně ztrátou nebo únikem dat, ie-li to možné s 
ohledem no povahu Předmětu a dalších věd, a to po celou dobu až do vrácení 
Předmětu Poskytovateli. 
111.6. Vady Předmětu 
111.6.1. Jesdiže před podpisem předávacího protokolu budou zjištěny vady 
Předmětu, ktere neni možno ihned odstranit, není Pff1emce oprávněn Předmět 
převzíl, ledože Poskytovatel rozhodne, že ide o vody nebránící obvyklému užíváni 
Předmětu. 

111.6.2. Jes~iže po podpisu předávacího protokolu budou ziištěny vody 
Předmě!IJ, Příjemce 1·e povinen zjištěné vady bez zbytečného odkladu písemně 
oznámit Poskytovate i, přičemž v tomto oznámeni vždy uvede datum zjištění vady, 
specifikaci vady a popis toho, jak se vada projevuje. Poskytovatel následně uplatní 
vůči dodavateli nároky z vad v souladu s příslušnými obecně závaznými právními 
předpi,y a Smlouvou. Volbu nároků z vod Piedmětu provede Poskytovatel ve 
lh0tóch o způsobem dle plíslusných obecně závczných pravních předpí,ů. 

IV. UŽÍVÁNÍ PŘEDMETU 
IV .1. Práva a povinnosti Poskytovatele 
IV .1.1. Poskytovatel je povinen na vlastní náklady provést registraci Předmětu 
v příslušném registru s tím, že osvědčení o regi,trací vozidlo (Předmětu) část li 
{dále jen „technický průkaz"I Předmětu je po celou dobu uložen u Poskytovatele. 
IV.1.2. Vlastnické právo k Předmětu nóleží po celou dobu ůčinno,tí Smlouvy 
výhradně Poskytovateli. 
IV.1.3. Poskytovatel je rovněž provozovatelem Předmětu za podmínek 
stanovených příslušnými právními předpisy. 
IV, 1.4. Poskytovatel ie oprávněn odmítnout autorizaci, jakož i úhrad u 
íakéhokoliv servisního zásahu zejména v připodě, že je Příjemce v prodlení 
s plněním jakékoliv z povinností dle Smlouvy . 
IV, 1 .S, Poskytovatel je oprávněn požadovat, aby no Předmětu bylo po dobu 
leasingu umístěno označeni o ieha vlastnickém právu, a určit způsob tohoto 
označení, případně toto označení sóm no Předmět umístit. 
IV. 1 ,6, Poskytovatel je povinen Příjemci zoiistit no nó klady Příjemce výměnu 
nebo dodání náhradních předmětú či částí Předmětu dle sub IV.2.2.q). 
IV.2. Práva a povinnosti Přijemce 
IV,2.1. Příjemce je povinen ,., zdržet jakéhokoliv iednání, které by mohlo vést 
ke vzniku práv třetích osob k Předmětu. Plijemce nesmí Předmět zejména prodat, 
darovat nebo jinak zcizit, jakoukoliv forrnov pronajmout, půičit, zapůjčit, přenechot 
do užívání nebo próvně zotižit. To neplatí, jestliže Pa,kytovatel dal k takovému 
jednání Příjemci předchozí písemný výslovný souhlas nebo jestliže se jednó o 
užíváni Předmětu zarně,tnoncem Př~emce či třetími osobami v obdobném vztahu 
k Přr,emci při výkonu podnikatelské činnosti Přijemce lzeim, stat\Jlárnímí orgány}, 
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jakož i těmto osobám osobami blízkými, o to iok k služeb nim, lok k soukromým 
účelům. Bližši podmínky užíváni Předmětu osobami dle předchozí vět>j stanoví 
vždy vnitřní předpis Poskytovatele o Poskytovatel je oprávněn v odůvodněných 
přípodech kdykoliv oprávnění dle předchozí věty omezil. Současně neísou 
připustnó žádná vedlejii ujednání mezi Příjemcem o dodovolelem Předmětu, při 
kterých by mohlo doj~ k omezení práv Poskytovatele o/nebo ztížení či 
znemožnění jejich výkonu. Příjemce je povinen za všech okolnosti činit všechny 
nezbytné kroky k ochraně vlastnického právo Poskytovatele k Předmětu, zejméno 
pak chránit loto préivo všemi právními prostředky (včetně zaiišlěnf soudní či jiné 
obdobné ochrony) vůči všem třetím osobám, které by do tohoto práva jakkoliv 
zasahovaly či jej iakkoliv ohrožovaly; udělí~i v teto souvislosti Poskytovolel Přijemcí 
jokýkol;v pokyn, je Přfiemce povinen jej uposlechnout. 
IV.2.2. Přliemce je dále po dobu trvání leasingu povinen: 

a) zajistil, aby se všechny osoby, kleré budou Předmět užívat, seznámily 
s obsahem Sady a dodržovaly všechny pokyny a povinnosti v ni 
uvedené; 

b) zabezpečit Předmět při jeho opuštění viemi zabezpečovacími 
proslředky, kterými je vybaven; 

c) zajistil splnění povinnosti stanovených provozovatel; a íldiči vozidla 
obecně zóvo znými próvn i mi předpisy; 

dl vest řódně zóznamy o provozu Předmětu fonmou knihy jfzd (dále jen 
„ Kniha jízd') o pečovat o Servisní kartu o na žádost je předložit 
Poskytovateli nebo příslušnému orgánu zejm. pro účely p,ováděné 
daňové kontroly; 

eJ chránit Předmět před poškozením, zlrálou nebo u,ičenim, o to od 
okamžiku jeho převzetí, a zacházel s nim s péči řádného hospodóře a 
neopomíjet jeho odbornou péči; 

ij užíval Předmět způsobem určeným jeho výrobcem o/nebo 
dodavatelem v návodu k použití, příp. v dalších dokladech, a 
dodržovot servisní podmínky stonovené výrobcem o/nebo 
dodavatelem. Neni~i způsob užíváni Předmětu slonoven výrobcem 
o/nebo dodavatelem, je Příjemce povinen užívat Předmět zp~sobem 
obvyklým; zejm,óna jej nesmí využíval pro účely půjčovny vozidel, 
autoškoly. taxislužby či se s Předmětem účastnil jakýchkoliv závodů či 
soutěži, ledaže k tomu Poskytovatel udělí předchozí písemný výslovný 
,ouhlos; 

gl no své náklady {není-li stanoveno jinak) Předmět udržovol neuslóle ve 
$lovu způsobilém obvyklému, resp. smluvenému užívóní v souladu s 
příslušnými právními předpisy a doporučeními výrobce a/nebo 
d odovatele; 

h) plnit všechny povinnosti vyplývající z užívání, provozu a údržby 
Předmětu zejména podle podmínek slanovených výrobcem o/nebo 
dodovotelem Předmětu; 

i) před každým použitím Předmětu zkontrolovat ieho technický slav o 
způsobilost, včetně slovu pneumatik; 

j) dodržet nejzazší termín pro výměnu sezónních (tj. zimních / letních) 
pneumatik, a to 31. TO. pro obuti zimních pneumatik a 3 T .05. pro obutí 
letních pneumatik; 

k) no výzvu Poskytovatele sdělil Poskytovateli bez zbytečného prodlení 
plsemně skutečný slav ujetých kilometrů Předmětu ke kterémukoliv 
Poskytovatelem stanovenému datu; 

I] dojd~i k poškození Předmětu, písemně toto oznámil Poskytovateli a 
zajistit bez prodlení, v souladu s pokyny Poskytovatele na své nóklody 
(není~i stanoveno jinak) uvedení Předmětu do slovu předchéizejícího 
poikozeni v autorizovaných servisech uvedených v Sadě, nebo v 
servisu výslovně odsouhloseném Poskytovatelem (dále jen 
"Autorizovaný $ervís); 

m) seznámil se se servisními a záručními, licenčními či jinými podmínkami k 
Předmětu a řídit se jimi. Přijemce zoj;sti provádění garančních a 
pogarančnich prohlídek o oprav Předmětu Autorizovaným servisem; 

n) bez prodlení plnil povinnosti, které by jinak dle příslušných právních 
předpisů měl plnil vlastník či provozovatel Předmětu, a to zejm. placeni 
poplatků o sankcí spojených s porušováním právních předpisů o 
podmínek vztahujících se k provozu Předmětu; 

ol poskytoval Poskytovateli potřebnou součinnost při fyzické nebo 
dokladové inventarizaci Předmělu. Zejména je povinen no výzvu 
Poskytovatele vyplnil • Protokol o inventarizaci" a zaslat jei 
Poskytovateli po dobu trvání leasingu vždy nejpozději do 15. ledne 
každého následujícího roku za uplynulé účelní období; 

p) plnil řádně a včas všechny povinnosti o dodržovat podmínky stanovené 
pro sjednoné Služby; 

ql písemně hlásit Poskylovateli ztráto, odcizeni či významné poškozeni 
jakýchokoliv dokladů k Předmětu, resp. jakýchkoliv dokladů ze Sody, 
klíčů k Predmětu, dálkového ovládání k Předmětu, dokladů k pojištěni, 
registrační značky, jakýchkoliv dokladů souvisejících se Službami (např. 
tankovací karty či PIN k ní) apod. 

IV.2.3. Změny, vestavby o jakékoliv jiné úpravy Předmětu včetně jeho up9rode 
může Př~emce provést pouze s předchozím písemným výslovným souhlosem 
Poskytovotele. Provede-li Příjemce změny, ve$!ovby nebo iiné úpravy Předmětu 
včetně jeho upgrade bez předchozího písemného souhlasu Poskytovolele, je 
povinen na výzvu Poskytovatele wésl Předmět ve lhůtě stanovené Poskytovatelem 
do původního slovu, o lo no vlastní náklady, nedojde-li tím k poškození či zničení 
nebo ,nížení lunkčnos~ Předmětu. Při předčasném či řádném ukončeni Smlouvy 
přecházejí evenluólní zhodnoceni do vlastnictví Poskytovatele be2úpla1ně s tlm, že 
Příjemce se současně zavazuje odstranit na své náklady vestavby, polepy o jiné 
úpravy Předmětu, neurčí-li Poskytovatel jinak. V přípodě, že Pr~emce tyto 
neod,tronl, je Poskytovatel oprávněn je nechci odstranil no náklady Př~emce. 
IV.2.4. Příjemce není oprávněn zasahovat do měřiče ujetých kilometrů 
Předmětu ani tylo nijak měnit. Poruchu měřiče ujetých kilometrů je povinen 
neprodleně oznámit Poskylovateli, herý stanoví dolif postup pro zjednáni 
nápravy. Počet uietých kilometrů (pa dobu nefunkčnosti měřiče či je-li zjevné, že 
do něj bylo zosoženo) bude stanoven Poskytovatelem zejména na zókladé 
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průměrně ujetých kilometru za dobu užívání Předmětu Příjemcem; nepůjd~i ani 
tokovým způsobem určit počet ujetých kilometrů, bude jako počet ujetých 
kilometrů počítáno 5 ti, kilometrů/ měsíc. 
IV.2.5, Přijemce je povinen řádně a včas vyřídit veškerá řízení před orgánem 
státní správy nebo samosprávy vztahující se k porušeni povinnos~ týkajících se 
Předmětu a/nebo jeho provozu a řádně o včas uhradit ve.škeré případně orgánem 
státní správy nebo samosprávy pravomocně uložené majetkové sankce (pokuty, 
apod.I za 1,onušeni povinností týkajících se Předmětu o/nebo jeho provozu (a lo 
no územi Ceské re~ubliky L v zahraničí). Příjemce je rovněž povinen na výzvu 
př/slušného orgánu {Policie Ceské republiky, měst,ké policie apod., včetně orgánO 
zahraničních) či Poskytovalele sdělit příslušnému orgánu či Poskytovateli Joložnosl 
osoby, která Předmět řídilo, o poskytnout příslušnému orgánu a Poskytovateli 
veškerou nezbytnou součinnosl. V případě, že jakékoliv uložené sankce nebo 
jejich část uhradí Poskytovatel {bez ohledu no lo, komu a kým byly uloženy), 
Př11emce je povinen mu takto zaplacenou částku neprodleně nahradil; obdobně 
platí, bud~i Poskytovateli uloženo sankce např . .za správní delikt provozovatele 
vozidla ve smyslu § 1251 zákona č. 36 T /2000 Sb., ve znění pozd. předpisů, 
apod. 
IV.3. Kontrola Předmětu 
IV .3.1, Poskytovatel má právo kdykoliv zkontrolovat slav a umístěni Předmětu, 
což mu je Příjemce povinen na požádání kdykoli umožnit. 
IV .3.2. Přijemce se tímto zavazuje umožnit nebo zajistil Poskytovateli vstup a 
vjezd do prostor, kde je Předmět umístěn, oby Poskytovotel nebo osoby jim 
pověřené mohly kdykoliv v pracovní dny, počínaje dnem převzetí Předmětu 
Příjemcem, řádně realizoval výkon svých vla,lnických nebo jiných práv, tj. zejméno 
kontrolovat stav a uživáni Předmětu, provést jeho demontáž/odin$10laci a odvoz, 
respektive odnětí nebo zamezení užívání v případech stonovených Smlouvou. 
IV.3.3, Nostonou~i okolnosti, za kterých je Poskytovatel oprávněn vypovědět 
Smlouvu, souhlasí Přftemce s tfm, že Poskytovatel k zajištěni svých práv znehybní 
nebo zneprovozní Předmět technickým opolřenlm, případně jej Příjemci i dočasně 
odeime, a lo i bez předchoziho oznámení Přiiemci nebo proti jeho vuli. K zaji!tění 
těchto opatření je Poskylovatel oprávněn si vyžádat součinnost třetích osob a 
Příjemce je povinen lakovélo opalření Poskytovatele strpět; povinno,r Přijemce 
hradit Poskytovateli i za uvedenou dobu lea,ingové splátky a dolši úplaty za 
leasing tím není dotčeno. 

V. DOBA LEASINGU 
V, 1. Délko doby leasingu ·1e stanovena ve Smlouvě, přičemf se má zelo, že 
doba leasingu končí vždy po up ynuti sjednané doby leasingu ke konci výročního 
dne prvního dne doby leasingu (počátku doby leasingu). 
V.2. Počátek doby leosingu je po dohodě smluvních stran stanoven jako 
den, uvedený jako den předání Předmětu na řádném předávacím protokolu, 
podepsaném Přijemcem, v němž Příjemce prohlásil, že Předmět převzal ve stavu 
způsobilém obvyklému, resp. smluvenému užívánj (o to i v případě, ukáží-li se 
prohlášení Př\emce uvedená v předóvacím protokolu jako nepravdivá). 

VI. LEASINGOVÉ PLATBY 
VJ.1. leasingovými platbami (dóle také ,úplaty za leasing") isou veškeré 
platby ".Yplývající ze Smlovvy, a to zejména: 

a) mimořádná leasingová splátko; 
b) leasingovó splátka; 
cl úhrado za služby sjednané ve Smlouvě; 
dl ostatní poplotky o plolby, úroky 2 prodlení, náhrada škody, 

vícenáklady apod. siednané ve Smlouvě; 
e) poiislné, a to v případě, že Smlouva stanoví, že poiíštění je sjednáno 

ze strany Poskytovatele; 
I) jakákoli jiná platba vyplývající ze Smlouvy nebo hrozená v souvislosti 

5 ní. 
Vl.2. Použité pojmy a jejich definice 
Vl.2.1. Mimai'ádn6 leosingová splcítka je peněžité plnění Přijemce 
Poskytovateli poskytované před počátkem doby leasingu. Výše mimořádné 
leasingové splótky ie stonovena ve Smlouvě, a lo no základě dohody 
Poskytovatele a Přijemce. Mimořádná leasingová splátka je spfotná na základě 
daňového dokladu nebo jiného dokumentu vystaveného Poskytovclelem ve lhůtě 
splotnos~ na daňovém dokladu nebo jiném dokumenlu uvedené. 
V(.2.2. Leasingová splátko je pravidelné peněžité plnění Př11emce 
Poskytovateli za leasing, resp. za užívání Předmětu. Jsou-li ve Smlouvě siednané 
další služby (viz sub VII), zahrnuje leasingová splátka i úplatu za ty služby, o nichž 
je ve Smlouvě {resp. VSPOL) výslovně uvedeno, že jsou zahrnuty do leasingových 
splátek {ostatní služby jsou účtovány Poskytovatelem samoslolně). Přijemci vzniká 
povinnost platil leasingové splótky okamžikem protokolárního převzetí Předmětu. 
V případě, že Příjemce Předmět protokolárně převzal do užívání v průběhu 
kolendářní měsíce, slonovi se leasingová splátko poměrně podle počtu dni 
v daném kalendářním měsíci ode dne r.řevzeli. Poměrné stonoveni se nev2lahuje 
no úplatu za správu (management lee , služby silniční daň, rozhlasový poplatek, 
dálniční známka, Asistenční služba o případně i Ostatní služby, jsou~i OsJotní 
služby sjednány za paušální měsični úplaty. Výše a splolnosl leasingových splátek 
je stanovena ve Smlouvě. Pro vyloučení pochybno;li se sjednává, že leasingové 
splátky nezahrnují {neslonovi~i Smlouva výslovně, např. v souvislosti s ujednanými 
Slu.žbamí, jinak) zejména: 

o) veškeré náklody no pohonné hmoty a jiné provozní kapaliny 
b) náklady no opravy a náhradní d~y, které byly vynaloženy Příjemcem 

nebo v důsledku jednání Příjemce {bez ohledu no to, zda bylo toková 
opravo Poskytovalelem autorizováno) 

cl náklody na myli a čištění Předmětu {včetně čistění interiéru) 
dl nóklody no opravu či výměnu autoskel 
ei náklady na dodáni a výměnu pneumatik Předmětu, včetně jejich oprav 
ij náklady na odtah Předmětu či jiný obdobný servisní zásah 

Vl.2.3. Poři:zovod cena Předmětu je cenou skutečně zaplacenou 
Po,kytova!elem dodavateli Předmětu no základě dodavatelské smlouvy, resp. 
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v připodě releasingu cenou dohodnutou mez.i Poskytovatelem a Příjemcem. 
Vl.2.4. Měna splácení je měna, ve které jsou hrazeny úplaty za leasing. 
Vl.2.5. Zůstatková hodnota ie zůstatková hodnota Předmětu vyjádřená 
konkrétní částkou, která je předpokládána ke dni uplynuli ve Smlouvě sjednané 
doby leasingu. Není~i konkrétní částka Zůstatkové hodnoly ve Smlouvě přímo 
určena konkrétní částkou čl jiným způsobem, rozumí se Zůstatkovou hodnotou 
částka odpovídající rozd~u mezi i/ Poiizovací cenou Předmětu no straně jedné, a 
ii/ násobku jedné třetiny výše leasingové splátky a počtu ve Smlouvě sjednaných 
měsiců doby leasingu na straně druhé. 
Vl,2.6, Roční náje:rd je počet kilometrů sjednaný ve Smlouvě pro období 
jednoho roku. 

Vl.2.7. Celkový náie:rd je počet kilometrů sjednaný ve Smlouvě pro celou 
dobu leasingu. 
Vl.2.8. Vícekilometry je počet kilometrů, o který skutečný roční (vztaženo 
k příslušnému roku) či skutečný celkový (vztaženo k celé sjednané době leasin9u) 
nájezd kilometrů no Piodmětu přesahuje sjednaný Ročni nájezd či sjednaný 
Celkový nójezd. 
Vl,2,9, Méněkilometry je počet kilometrů skutečného ročního (vztaženo 
k přísluinému roku) či skutečného celkového {vztaženo k celé ,jednané době 
leasingu) nájezdu, které jsou nedočerpány do sjednaného Ročního nájezdu či 
skutečného Celkového nájezdu. 
Vl.2.10. Volná hranice je počet kilometrů stanovený ve Smlouvě nebo, není-li 
ve Smlouvě výslovně stanoveno, rozumí se Volnou hranicí l % z Ročního náje2du 
(resp. Celkového nájezdu při řádném ukončení Smlouvy po uplynuri celé sjednané 
doby leasingu). Volná hraníce je počet ujetých kilometrů, které Poskytovatel 
nezohlediíuje v případě překročení Celkového nájezdu při řádném ukončeni 
Smlouvy po uplynuti celé sjednané doby leasingu. V případě překročení nebo 
nedosažení Volné hranice Příiemcem se Volná hraníce při vyúčtování 
Vícekilometrů/Méněkilometrů nezohledňuje a vyúčtování je provedeno bez 
ohledu na Volnou hranici. 
Vl.2. 11. Rok je dvanáct po sobě jdoucích měsíců od počátku doby leasingu. 

Vl,3. Zcísody výpočtu úplat zo leasing a nakládání s nimi 
Vl,3. 1, Veškeré náklady na pořízení Předmětu hrazené v jiné měně, než je 
měna refinancování, budou převedeny na měnu refinancování příslušným kursem 
banky Poskytovatele v den jejich úhrady. 
Vl,3.2, Úplaty za lea,ing hradí Přijemce na základě jednotlivých daňových 
dokladů či jiných dokument!) vystavených Poskytovatelem lvždy ve lhůtě splatnosti 
uvedené no dotčeném daňovém dokladu či dokumenlu). Daňové doklady na 
lea,ingové splátky vystavuje Poskytovatel v souladu s přislufoými obecně 
z6vaznými předpisy. 
Vl.3.3, Leasingové splátky zaplacené Příiemcem nebo splatné před počátkem 
doby leasin9u nejsou leasin9ovými splátkami, ale platbami předem na leasingové 
splátky a jsou zdanitelným plněním. 
Vl.3,4. Úplala za leasing ·1• zaplacena řádně a včas tehdy, jes~iže je ve lhůtě 
splatnosti a v plné výši neodvo atelně připsána na účet Poskytovatele. 
Vl.4. Leasingove splátky 
Vl.4, 1. Výpočet leasingových ,plátek na základě leasingové ceny o 
sjednaných služeb provádí výhrodně Poskytovatel. Pro výpočet pravidelných 
splátek používá standardní výpočet pro výpočet leasin9ových splátek (měsíční). 
Vl,4,2, Leasingovó splátka obsahuje úplatu za leasing, resp. za užívání 
Předmětu, poplatek zo správu (tzv. management fee), který je pravidelným 
peněžitým plněnim Příjemce Poskytovateli za správu a vedení Smlouvy, a případně 
i splátku poplatku za služby. jsou-li tyto ve Smlouvě výslovně sjednány (s vý/'imkami 
viz sub Vl.2.2, které jsou účtovány samostatně). Výše leasingových sp ótek je 
předběžně ,tonoveno ve Smlouvě. 

Vl.4.3. K leasingové splátce je přičítáno daň z přidané hodnoty {dále i•n 
,,DPH") ve výši stonovené obecně závaznými právními předpisy. 
Vl,4.4, Leasingové splátka je splatná vždy ve lhůtě stanovené Poskytovatelem 
v souladu se Smlouvou. 
Vl.4,5, Výši úplat za leasing uvedených ve Smlouvě je Poskytovatel oprávněn 
jednostranně změnil, a to i opakovcmě, vždy tehdy, jestliže j• splněna kterákoli 
z těchto podmínek: 

al pořizovací cena Předmětu je prokazatelně vyšší nebo nižší než 
pořizovací ceno wedená ve Smlouvě; 

b) během doby IB<lsingu dojde ke změně/ změnám obecně závazných 
(účinných) předpisů, které změní výši dem/ a poplatků (včetně např. 
rozhlasového poplatku) vybíraných v souvislosti , Předmětem, 
operativním leasingem nebo způsobem financováni; 

c) během doby leasingu doide ke změně/změnám výše sazeb pojistného, 
které zajišťuje dle Smlouvy Poskytovatel ve vztahu k Předmětu; 

d) dojde ke změně některého z poromelrů uvedeného ve Smlouvě v době 
od podpi;u Smlouvy do konce leasingu (tj. například délka doby 
leasingu, změna rozsahu služeb, změna kupní ceny apod.); 

e) na základě dohody Příjemce o Poskytovatele dojde ke změně r,a 
základě technického zhodnoceni; 

ij měno sjednaná ve Smlouvě bude během trvání Smlouvy nahrazena 
novou měnou; v takovém případě bude výše splátek v nové měně 
stanovena vždy tak, aby hodnoto splátky vůči měně nahrazujicl zůstala 
vůči měně původní nezměněno; 

9) sjednaný Ročni nájezd kilometrů neodpovídá skutečnému rocnimu 
nájezdu kilometrů, přičemž přípustná tolerance oproti Ročnímu nájezdu 
je+/- 10%. 

Vl,4,6, Při ,plnění kterékoliv z podmínek uvedených sub Vl.4.5 je Poskytovatel 
oprávněn rozhodnout, že ,e výše leasingové splátky mění tak, že se poměmě 
z.vyšuje nebo snižuje v takovém roz;ohu, který odpovídá nastalé změně, na 
z.óklodě které se mění výše leasingové splátky, Skutečnosti zokládojící změnu výše 
leasingové splátky je Poskytovatel povinen sdělit Příjemci písemně samostatným 
dopisem nebo oznámit vyznačením no daňovém dokladu. Příjemce se zavazuje 
platit leasin9ové splátky ve změněné výši ode dne oznámení změny. Poskytovatel 
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je povinen na písemnou žódost Příjemce předložit Př~emci doklad o skutečnosti, 
no jejímž základě došlo ke změně výše leasingových splátek; nepředlo.taní 
uvedeného dokladu však nemá vliv na povinnost Přijemce provádět platby ve 
změněné výši. 
Vl.5. Práva a povinnosti Přijemce týkající se úplc,t :z:a leasing 
VI.S. 1. Přijemce je povinen řádně platit úplaty za leasing a poukazovat je na 
účet určený Poskytovatelem. Veškeré úplaty za leasing je povinen Pi~emce platit 
pouze bezhotovostním převodem na stanovený bonkovní účet Poskytovatele nebo 
vkladem no stanovený bankovní účel no pobočce příslušné banky. Příjemce je 
povinen respektovat připadnou změnu bankovního spojení Poskytovatele. 
Vl.5.2. Veškeré nciklady spojené s úhradou úplat za leasing a připsáním na 
účet Poskytovatele, zejména pak bankovní poplatky účtované bankou jak na 
straně Př~emce, tak na ,traně Poskytovatele, nese Příiemce. 
VI.S,3. V případě, že Přiiemce neobdržel včo, z jakéhokoliv důvodu daňový 
doklad (fakturu) o došlo již k předání Předmětu, je povinen provádět platby úplat 
za leasing v termínech splatnosti dle Smlouvy a ve výši dle Smlouvy. Piipodný 
rozdd bude vyrovnán. 

Vl,S,4. Pňjemce je povinen prováděl platby všech úplot za leasing na účel 
Poskytovatele na základě daňových dokladů či jiných dokumentů vystavených 
Poskytovatelem v době splatnosti no nich uvedených. 
VI.S.S. Příjemce je povinen při platebním styku dodržovat označeni jakékoliv 
jim zasrtoné platby přiřazeným variabilním symbolem. V případě, že variabilni 
symbol není uveden, je variabilním symbolem číslo daňového dokladu. 
VI.S,6, Příjemce je povinen hradit úplaty za leasing a veškeré ostatni peněžité 
dluhy v nezméněné výši i v době, kdy je Předmět z jakéhokoliv důvodu zcela nebo 
čóslečně nezpůsobilý provozu lnapř. vykazuje vadyl nebo pokud došlo k jeho 
odcizení či úplnému zničení či nemůže-li i•j Příjemce vžívat z jiného důvodu, 
zejména důvodů uvedených ve Smlouvě, a to až do okamžiku předčasného 
ukončeni Smlouvy. 
Vl,S.7. Ke všem úplatám za leasing a dalším nárokům Poskytovatele vzniklým 
no základě Smlouvy a v souvislosti s ní bude - ,tonoví-li tak obecně závazné 
právní předpisy • připočítáváno DPH v aktuálně platné a účinné výši, kterou je 
Přijemce rovněž povinen uhradit. 
Vl.6. Právu c, povinnosti Poskytovotele týkající se úplot :i;a 

leasing 
Vl.6. 1, Poskytovatel ie oprávněn kdykoliv uspokojit své pohledávky za 
Př~emcem též z ostatních přijalých plnění, o to i z jiných smluvních vztah~ 
uzavřených s Příjemcem. Poskytovatel a Příjemce se dohodli, že Poskytovatel je ke 
dní předčasného ukončeni Smlouvy oprávněn jednostranně započíst jakékoli 
platby poskytnuté Přijemcem oproti svým splatným í nesplatným pohledávkám ze 
Smlouvy. 
Vl.6.2. Je-li Poskytovatel v průběhu leasingu Poskytovatelem z vice finančních 
smluv ltj. jakýchkoli smluv, na jejichž základě bylo Pi~emci poskytnuto jakékoli 
financováni) uzavřených s Přljemcem, je v přípodě prodlení Přiiemce s úhradou 
kterékoliv úplaty za leasin9 a/nebo platby z jiné smlouvy oprávněn rozhodnout o 
lom, na úhradu jokýd, platebních povinnosti Příjemce jeho došlé platby použije. O 
svém rozhodnutí započíst došlé platby no pohledávky z iiné smlouvy (čí no úhradu 
jiné pohledávky z téže smlouvy), než na kterou byly tyto platby určeny, je 
Po,ky1ovotel povinen Příjemce bez zbytečného odkladu infonnovat. 
Vl.6,3, Veškeré zajištění zajišťující dluhy Přijemce vůči Poskytovateli, a to i 
dluhy budoucí, vzniklé z kterékoli ze smluv uzavřených mezi Přqemcem a 
Poskytovatelem bez ohledu na to, zda tyto smlouvy v době uzavření této Smlouvy 
již existují či teprve v budoucnu vzniknou, zajišťuje také dluhy Př~emce vůči 
Poskytovateli, a to i dluhy budoucí, vzniklé z této Smlouvy. Stejně tak zajištěni 
zojiUující dluhy PřÍjemce vuči Poskytovateli, a to i dluhy budoucí, vzniklé z této 
Smlouvy, zajišťuje také dluhy Př,]emce vůči Poskylovoteli, a to i dluhy budoucí, 
vzniklé z kterékoli ze smluv uzovřených mezi Př,jemcem a Poskytovatelem bez 
ohledu na to, zda tyto smlouvy v době uzavření této Smlouvy již existují či teprve v 
budoucnu vzniknou, 
Vl.7. Sanklní uslunovení týkajicí se úplat za leasing 
Vl.7.1, Příjemce je poÝinen zaplatit Poskytovateli toké veškeré náklady 
spojené s vymáháním pohled cívek Poskytovatele za Piíjemcem. 
Vl.7.2. Je-li Příjemce v prodlení se zaplacením kteréhokoli ze svých peněžitých 
dluhů vyplývajících ze Smlouvy, je Poskytovatel oprávněn použít p latby zaslané 
mu Příjemcem v pořadí dle svého rozhodnutí, zpravidla však takto: 

a) na úrok z prodlení; 
b) na smluvní pokuty; 
c I na nó hrad u ikody; 
d) na nejstarší leasingové splátky; 
e) na ostatní platby z ~rulu Smlouvy. 

Vl.7,3, S oprávněními Poskytovatele uvedenými sub Vl.6 o Vl.7.2 podpisem 
Smlouvy Příjemce výslovně souhlasí. Případné rozdíly vzniklé v důsledku 
opožděné nebo neúplné plotby je PřÍJemce povinen zaplatit Poskytovateli v 
terminu ne '!bližší následuj'ící leasingové splátky se všemi důsledky z opožděné 
nebo neúp né platby vyp ývajicimi. Plljemce je povinen veškeré úplaty za leasing 
provádět bez jakékoliv srážky. Přijemce není oprávněn k započtení, zadrženi 
nebo sníženi kterékoli z úplat za leasing. 

VII. SLUŽBY 
VII, 1, Příjemce je povinen ve všech případech Poskytovateli ve vztahu 
k Předmětu hro dít v rámci leasingové splátky tylo služby: 

a) silniční daň, 
b) rozhlasový poplatek za autorádio v Předmětu. 

Náklady na uvedené služby budou účtovány ve výši příslušné silniční daně za 
Předmět, resp. rozhlasového poplatku za autorádio v Předmětu, jak jsou stanoveny 
obecně závaznými právními předpisy či no jejich základě. 
Vll,2, Službami, které mohou být ve Smlouvě sjednány, jsou zejména 
nó sled ujíd: • 

o) dálniční známko pro území české republiky; 
b) servis; 
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c) pneuservis; 
d ) pa livová karta; 
e) náhradní vozidlo; 
ij <isistenčni služba; 
gl -.yzvednuti a pňstovení voriclla, 
h) poji!tění; 
i) ostatní služby; 
(dále také jen . Služby"). 

VU.3. Pro vyloučení případných pochybno~í ,e uvádí, že Přijemce má 
nárok na poskytnutí Služeb pouze v pf,podě, jsou-li ve Smlouvě výslovně ~ednány. 
VU.4 , Dólni~ní známko 
Vll.4.1, Dálnifoí známka je službou, při jejímž poskytování se Poskytovotel 
zavazuie zajistit Přtiemci dólniční známku na Předmět s platností pro území České 
republiky, případně další ,tóry, j&-li lo skmoveno ve Smlouvě. 
VU.4 .2. Náklady no dálniční známku je Přljemce povinen hradil v rámci 
leas;ngové splátky, přičemž se v každém kalendářním roce trvání Smlouvy Př11emci 
rozpočítóvojí náklady na poř/zení celoroční znómky, í když doba leasingu 
v daném kolendářním roce nezahrnuje celý tento rok. Dojde-li ke zvýšení cen 
dálniénkh známek. zvyi.uje se adpovídojidm způsobem částka, kterou je Příjernce 
povinen Poskytovateli za tuto službu hradit. 
Vll.5. Servis 
Vll,5.1. Servis je službou, j" jíž náklady je Přijemce povinen hradit v ró1Tid 
leasingové splátky, kteró zahrnuje náklady no providelný servis, záruční i 
pozáruční opravy, včetně oprav o údržby Předmětu související s běfným 
opotřebením. Servis nezahrnuje nóklody související s tzv. kosmerikou PředměhJ 
{náplně ostřikovačů, myrí, číš!ění ínteriénu), poškozením vozidlo n&krytého 
pojištěním, poškozením ze strany Příjemce (ujméno v dúsledku nedodržování 
pokynů výrobce nebo servisních prohlídek). Příjemce je oprávněn o soulosně i 
povinen provédět nutné opravy a údribu Předmětu pouze v a utorizovaných 
setVbech {dále jen . Autori.ovoný servis) v provideloých předepsaných servisních 
intervalech s tím, že veškeré servisní zásahy Předmětu musí být Poskytovatelem 
předem ,chvóleny (aulorizovóny}. Příjemce není opróvněn objednat ja koukoliv 
opravu či jiný servisní úkon týkojící se Předmělu, který by nebyl Poskytovatelem 
předem outo,izován. 
VU.5 .2 . Náklady vynoloiené v jinýdi než Autorizovaných servisech či vůči 
jiným poskytovatelům oprav, náhradnich dílů apod. nejsou uvedenou službou 
kryty ani zčásti. 
Vll,5,3, Příjemce kontaktuje Auto rizovaný servi, a dohodne se s Autorizovaným 
servisem na podmínkách přistavení Předmětu, následně podepiie ob jednávku na 
servisní zásah • zakázkový li.r a lento servii.nl zásah bude Autorizovaným servisem 
předložen Poskytovateli k autorizaci. 
Vll,5.4. Příjemce se v Autorizovaném servisu prokazuje Servisní kortou a 
ma lým technickým prolka2em, které jsou součás~ Sady; usta noveni sub IV. l .4 tím 
není dotčeno. Příjemce bere no vědomí, že bez předložení těchto dokumentů mu 
Servi> nemusí být poslc.ylnut (ledaie nóklody na Servis uhradí sám Pnjernce) a dále 
bere na vědomi, že lhůty na provedení Servisu stanov! Autorizovaný servis o 
Poskytovatel za lhůty stanovené Autoriwvaným servi,em pro provedení Servisu 
nenese odpovědnost. 
VII.S.S. Při převzetí Předmětu po provedení Servisu je Pň[emce povinen provést 
kontrolu provedeného Servíw . V přípodě, že Příjem.e zjisti vady či nedosknky 
provedeného Servisu, je povinen vody či nedoslalky ihned oznámit 
Aurori2ovanému sorvisu a nechal je odstranit. 
Vll.5,6, Vznikn...li naléhavá potřeba provedení opravy (při výskytu zóvad 
znemožňujících pokračovóní v cestě nebo závad, je jichž neodstraněním by hro2ilo 
zvětšení rozsahu ikody), je Přfiomce povinen kontoktoval Poskytovolele zo účelem 
autorizoc" provedení opravy a Poskytovatel je oprávněn Příjemci poskytnout 
Servis i v zohroniči. Je-li opravo Poskytovotelem autorizována, Přijemce vždy 
uhradí náklady no opravu poskytovateli služby sám a zalist/, oby doňovó doklady 
za tuto opravu byly vystaveny no Poskytovatele. Po obdržení daňového dokladu 
v souladu s Poskytovatelem odsouhlasenými para metry (a doloženi úhrady 
poskytovateli s.lužby) uhradí Poskytovatel Pfijemcí ekvivalent léto částky v české 
měne přepočtený kurzem Čuké národní banky platným ke dni vystavení 
daňového dokladu. 
Vll.6. Pneu,ervls 
Vll.6 . 1. Pneuservis je sluibou, je jíž ná~lody je Příjemce povinen hradit v rámci 
leasingové splátky, která zahrnuje náklady na výměnu ojetých pneumatik (příp. i 
disků) související s běžným opotfebením za nové (o to za podmínek stanovených 
ve Smlouvě), a dóle sezónní výměnu a skladování zimních o letních pneumatik. 
Podrobnosti poskytování Pneuservisu !zejm. počet pneumatik/di,kO, značka, 
rozměr a typ (letni/zimnn pneumatik/disků, montáž/demontáž čí sklodování) jsou 
uvedeny ve Smlouvě. l'rleuservís vždy zahrnuje i vyvóženf kol o jejich uskladnění. 
Vll,6.2. Příjemce je oprávněn a současně i povinen zajistil výměnu pnevmatik 
Předmětu pouze pneuservisem uvedeným v Sadě nebo jiným pneuservisem 
výslovně odsouhlaseným Poskytovotelem (dále jen „Auk>rizovaný pneuse,vis"). 
Náklady vynalotené v jiných pneuservisech či vúči jiným poskytovatelům nejsou 
uvedenou službov kryty oni zčó,ti. 
Vll,6.3. Přriemce kontoktuje Autorizovaný pneuservis zo účelem výměny 
pneumatik v rámci Pneuserví$V a dohodne s& s Aurorízovoným pneuservisem na 
podmínkách přistavení Předmětu, následně podepíše objednóvku na servisní 
zásah - zakázkový list a ten to '8rvisní zásoh bude Autorizovaným pneuservi>em 
předložen Poskytovatet. k a utorizaci. 
Vll.6,4. V plípadě, že dojde k překročení podmínek pro Pneuservis 
stanov„ných ve Smlouvě, je Poskytovatel oprávnen odmítnout a utorizaci 
jakéhokoliv dolšlho plněni (výměny pneumatik opad.) v rámci uvedené služby. 
V případě, že tuto výměnu Poskytovatel a utorizuje, je oprávněn provést vyúčtování 
(které je Přqemce povinen uhradit) na zó.ldadě ,kutečně vzniklých náklodů, kleré 
vznikly překročenlm podmínek slednaných v" Smlouvě. 
Vll,6.5. Příjemc" se v Autorizovaném pneuservisu prokozuje Servisnl kartou a 
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malým tochnickým průkazem, ktoré jsou součcislí Sady. Příjemce bere na vědomí, 
že bez předložení těchto dokumentů mu Pneuservis nemusí být poskylnul (ledaže 
naklody na Pneuservis uhradí sám Přiiemce) o dole bere no vědomi, že lhuty na 
provedeni Pneuservisu stanoví Autorizovaný pneuservi, a Poskytovatel za lhů!y 
,tonovené Avtorizovaným pneuservisem pro provedení Pneuservisu nenese 
odpovědnost. 
Vll.6.6. Při převzetí Předmětu po provedeni Pneuservisu ie Příjemce povinen 
provést kontrolu provedeného Pneuservbu. V případě, že Přijemce zjistí vody čí 
nedostatky provedeného Pneuservi$u, je povinen vady či nedostatky ihned oznámil 
Autorizovanému pneuservisu a nechat je odstranit. 
Vll.6.7. Poskytovatel neM,e odpovědnost za vady pneumo6k, disk~ a 
souvisejících služeb. Přqemce se zavozule uplatnit nároky ze záruky v součinnosti 
s Poskytovatelem o v soulodu se záručními podmínkami pláifů, du.!í o d isků 
přisluméha výrobce. 
Vtl.6.8, Př17emce je povinen skladovat zimní/lelni pneumatiky včetně disků 
v některém z Autorizovaných pneuservisů, jejicnž seznam je součástí Sady. 
Vll.6.9. Vznikne-Ji naléhová potřebo provedení opravy/výměny 
pneumo~ky/dísku v zchroničí, je Příjemce povinen kontaldoval Poskytovatel" za 
účelem autorizace provedení opravy/výměny a Poskytovatel je oprávněn Příjemci 
poskytnout provední úkonu i v zahraničí. Je-li opravo/výměna Poskytova telem 
autorizovóna, Příiemce vidy uhradí nóklady na opravu/výměnu poskytovaleli 
služby sóm a zajistí, aby doňové doklady za tuto opravu/výměnu byly vystaveny 
no Pos~ytovatele. Po obdržení daňového dokladu v souladu s Poskytovatelem 
odsouhlasenými paromer,y (a doložení Ohrady poskytovateli služby) uhrodí 
Poskytova tel Příjemci ekvivalent této čóslky v če,ké měně pfepočtený kurzem 
České národ ni banky platným ke dni vystavení daňového dokladu. 
Vll.6.10. V případě řádného i mimořádného ukončení Smlouvy je Přijemce 
povinen nejpozději ke dni ukončení Smlouvy vysklodnit pneumatiky 
z Autorizovaného pneuservisu a vrátit je Poskytovateli. Pokud tak Pňjemc" neučiní, 
je Poskytovateli poviMn uhradit veškeré náklady, které mu v souvislosti 
, nesplněním povinnosti Přlj„mce vznikly, zejm. nóklody spojené se skk,dovónim 
a/nebo vyzved nu~m pneumatik. 
Vll.7. Polivovó ka rto 
Vll.7.1, Palivová karto ie službou, při jejímž poskytování se Poskytovatel 
zavazuje zajistit Přijemci tankovací kartu sloužící k úhradě nákupu pohonných 
hmot u vybroných čerpacích stanic uvedených pokynech týkajících se používá ni 
karty. Podmínky (limity) pro č"rpání a doplňové služby stanovuje Poskytova tel dle 
požodovkO Příjemce; Po,kytavotel je všal oprávněn l«:lykotiv jednoslronně limity či 
dopliiové služby změnit, zejména sníiit či omezit, poru!uje-li Přijemce kteroukoliv 
ze svých povinností d le Smlouvy či j...li duvor:lná obova, že se tak stane či může 
stót. Přijemce je povinen Poskytovateli uhradit veškeró provedenó čerpání, která 
na kartě bylo za daný kalendářní měsíc uskutečněno (podle vyúčtování 
poskytovatele karty}, a to vždy na zól(lodě daňového dokladu vy.raveného 
Poskytovatelem ve lhůtě splatnosti no daňovém dok.ladu uvedené {tj. úhrado z:a 
tuto službu není zahrnuta v leasingových spléitkáchl; Poskytovatel je rovněž 
oprávněn požodovat po Přijemd uhrazení přiměřené zálohy. V případě prodlení 
Přiiemce , úhradou Poskytovateli je Poskytova!el oprávněn při,toupit i k blokoci 
karty. Příjemce je od okomiiku převzetí karty povinen dodržovot podmínky pro 
užívání karty stanovené poskytovctelem karty a odpovidó Poskytovoteli za veškeré 
škody Poskytovateli vzniklé v důsledku 2tráty či zneužití karty, ztráty PIN o pod. 
VII.S. Náhradní v ozidlo 
Vll.8 . 1. Náhradní vozidlo je službou, jejíf nóklody je Přijemce povinen hradit 
v rámci l80singové splátky <i kteró představuje službu spočívajlci v zajištění 
nóhradního vozidlo Poskytovatelem na sjednaný počet dní počínaje dnem převzati 
Pl"edmětu do uživání Přójemcem, a lo zejm. pro případ providelné údr!by či opravy 
nebo z duvodu odcizení Předmětu. 

Vll,8.2. Náhradní vozidlo může být maximálně !řídy o jednu třídu nižší než je 
třída Předmětu. S ohledem na to, ž9 službo Náhradní vo:tidlo je zajíUována 
prostřednictvím třetí osoby • partnera Poskytova!ele, zavazuje se Přfiemce před 
využitím ná hradního vozidlo, bude-li to porlnerem vyžadováno, uzavřít 
s partnerem smlouvu o užlvóní náhradního vozid la ( nebo jinou obdobnou 
smlouvu) a seznámil se • podmínkami pro uživóni nóhrodního vozidlo po,tnera, 
který náhradní vozidlo poskytuje, jakož i s podmínkami, za kterých je náhradnl 
vozidlo pojiilěno, o tyto podmínky dodrfovot. 
Vll.8.3. Poskytovatel hradí partnerovi siednané nákla dy za poskytnutí vozidlo 
včetně poiiitěn/ {nikoliv však další náklady spojené s provozem, zejména pohonné 
hmoty opod. - ty si hradí vidy oám Plíjemce a nejsou <kinou službou kryty}. 
Úhradu jakýchkoli peni iitých plnění (:tejm. při překročení sjednané doby} 
v souvislosli s užíváním náhradního vozidla, plateb a poplatků nesjednaných ve 
Smlowá, škod no náhradnim vozidle nekrytých pojistným plněním či sankcí 
uplatněných partnerem na Poskytovateli v souladu s podmínkami partnere pro 
užlvání nóhradm'ho vozidla je Poslc.ytovatel oprávněn požadoval po Přfjemci, a to 
na základě daňového dokladu vystaveneho Poskytovotelom ve lhůtě splatnosti na 
daňovém dokladu uvedené. Uhrodo nákladů za přistavení o vyzvednuti 
nó hradního vozidla nejsou $OUéástí ,tužby Náhradní vozidlo. 
Vll,9. A,istenčni službo je službou, iejiž nóklody je Přij emce povinen 
hradit v rámci leasingové splátky o kterou Poskytovatel pro Příjemce zafiJl'uje 
proslřednictvím 3 . osoby - partnera v nouzových situacích (např. porucha čí 
nehodo) v souladu s podmínkami asistenční služby, kleré Příjemce obdržel spolu 
se Servisní ka rtou. 
Vll.10. Vyzvednuti a při.5tovenf vozidla 
VII. 1 O. 1. Vyzvednuri a při<lavenf vozidla je .iutboo, je~ž nólc.lody je Příjemce 
povinen hradit v rámci leasingové spl61ky, kletá zohmuje i náklady ( s výf,mkou 
nákladů no pohonné hmoty) na vyzvednutí Předmětu, je-li jím vozidlo, a jeho 
odvoz do ne jbližšího Autorizovaného servi,u nebo Autorizovaného pneu,ervisu zo 
účelem provedení servisního zásahu, o následně odvoz z toholo místa o jeho 
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přistavení zpět na místo, kde byl Předmět vyzvednut. 
Vll.10.2. Nenf~i ve Smlouvě uvedeno ji nok, platí, že Příjemce mó mofoost 
využít službu nejvýše dvokrát ročně pro případ přistovení Předmětu za účelem 
provedení servisního zásahu v Autorizovoném servisu o nejvýše dvakrát ročně pro 
případ přistaveni Předmětu za účelem sezónní výměny pneumatik 
v Autorizovaném pneuservisu. 

Vll.10.3, Služba se nevztahuje na nepojí2.dné Předměty o není poskytována 
mimo území Česke republiky. 
Vll.11. Pojištěni 
Vll.11.1, Nenr.li ve Smlouvě výslovně sjednéno, že pojištění zajišfuje 
PřÍjemce, je službou i poíištění v rozsahu uvedeném ve Smlouvě, a zajišťuje jej 
Poskytovatel. Náklady na konkrétní pojiltění, zejména náklady na příslušné 
pojistné, je {kromě případů, kdy jej dle Smlouvy zajišťuje sám Přijemce) povinen 
hradit Prijemce Poskytovateli v rámci leasingové splótky. nestanoví-li Poskytovatel 
jinak. Podrobnosti týkající se pojištění jsou uvedeny níže sub VIII. 
Vll.12. Ostatní služby včetně podmínek jejich poskytnutí mohou být 

smluvními stranami dohodnuty ve Smlouvě. 
Vll.13. Varianty kalkulatí služeb 
Služby Servis, Pneuservis a Náhrodní vozidlo je možné sjednot v iedné z: těchto 
variant: 
Vll.13. 1, Otevřená kalkulace 
Při otevřené kalkulaci zahrnuii leasingové splátky hrozené Příjemcem odhadnutou 
částku na zajištění Služby Servis, Pneuservis a Náhradní vozidlo I~- částky 
uvedené ve Smlouvě ve vztahu k těmto službám nejsou konečnél a Poskytovatel 
následně provádí vyúčtováni no základě skutečně vzniklých nákladů, kdy se 
PřÍJemcem uhrazené platby těchto služeb uhrazené v rámci leosingových splátek 
{dále jen • Platby"I porovnají se skutečně vzniklými náklady na tyto služby, resp. 
néklody, které Poskytovatel za PřÍJemce na tyto služby nad rámec Přiiemcem 
uhrazených leasingových ,plétek uhradil {dále jen „Náklad{}. Pro případ, že 
Poskytovateli vznikne nedoplatek, je Příjemce povinen rozdíl mezi Náklady a 
skutečně uhrazenými Platbami zaplatil na zétkladě daňového dokladu 
vystaveného Poskytovolelem ve lhůtě splamosti na daňovém dokladu uvedené. 
V případě, že Poskylovoleli vznikne přeplatek, je Příjemce oprávněn požadovat 
dobropis v souladu se Smlouvou, cini~i přeplatek více než 1.000,· Ké. V přírodě, 
že přeplatek činí maximálně částku 1.000,• Kč, poneché si ho Poskytovote jako 
poplatek za vyúčtování Nákladů, s čímž Příiemce výslovně souhlasí. 
VII, 13.2. U:itavřená kalkulace 
Při uzavřené kalkulaci Poskytovatel neprovádí vyúčtování no základě Nákladu. 
VII, 13.3. Společná ustanovení 
Po,kytovotel je oprávněn pozastavil či omezit po,kytování kterékoliv ze Služeb 
v případě prodlení Příjemce s plněním kterékoliv z povinností dle Smlouvy, zejm. 
v případě prodlení Př~emce s plněním jeho peněžitých dluhú nebo při překročení 
Ročního nájezdu. Povinnost Příjemce hrndil platby zo danou službu v souladu se 
Smlouvou ož do skončeni doby leasingu ~m není dotčeno. 

VIII. POJIŠTENÍ 
VIII. I, Obecná ustanoveni 
VIII. I, 1. Pouiité pojmy a jeji,h definice 

a) Poji$titel je pojišťovna, která s pojistníkem uzavřela pojislnau smlouvu 
o příslušném pojištění. Pojistitelem může být vždy pouze pojišťovna, jež 
je zapsán<> na seznamu pojišťoven akceptovaných Poskytovatelem. 
Poskytovatel je oprávněn žádost Přijemce o poiištáni u pojišfovny, jež 
není zopsána no sez.namu pojišťoven akceptovaných Poskytovatelem, 
kdykoli bez odůvodnění odmítnout. 

b) Pojistník je osoba, která s pojišťovnou uzovřelo pojistnou smlouvu. 
c) Po1ištěný ie ten, v jehož prospěch je pojistná smlouvo uzavřena (tj. 

Poskytovatel nebo Přfiemce). 
Vlll.1.2. Zásady pojištění 

oj Předmět včetně všech svých součástí o příslušenství musí být pojištěn po 
celou dobu, kdy je jeho vlastníkem Poskylovalel (dále jen "dobo 
poji>tění"). Rozsah, způsob a podmínky pojištění stanoví vždy 
Poskytovatel, a to buďto ve Smlouvě, nebo ve 2.vláštním dokumentu. 
Poskytovatel je oprávněn kdykoliv v průběhu trvání Smlouvy původně 
stanovený rozsah, způsob o podmínky pojištění jednostranně změnil 
písemným oznámením Pří'\emci, o to i v přípodě, že některý 
z uvedených parametrů by uveden přímo ve Smlouvě. Pokud ve 
výjimečných případech zojiUuie pojištěni Příjemce, je Pfíjemce povinen 
nově Poskytovatelern $tonovený rozsah, způsob a podmlnky pojištění 
akceptovat, o bez zbytečného odkladu uvést poFštění Předmétu s nimi 
do souladu. V případě, že Předmět není kdykoliv v průběhu doby 
pojištění poiišlěn, nebo je pojištěn nikoliv v souladu se Smlouvou nebo 
obecně závazným právním předpisem, nesmi jej Přijemce užívat. 

bl J~i pojistníkem Poskytovatel, pok Příjemce potvrzuje, že byl se2.nómen 
s možností sjednání dolšlch připoiištění a případně sjednaná 
připojištění, která isou zahrnula do pojištění nad rámec pojištění 
odpovědností za újmu z provozu vozidlo, havarijního pojištění a 
pojištění skel. vycházejí z jeho individuálního požadavku. 

c) Přijemce je povinen se seznámil se všemi podmínkami příslušného 
pojištění a pojistnými podmínkami pojistitele. Přijemce je povinen 
dodržovat povínnoslí :stanovené v poji~lné smlouvě1 obecně zóvo:zných 
právních předpisech a pojistných podmínkách pojistitele, a to po celou 
dobu poiišlění. 

dl V případě, že Poskytovateli vznikne škodo na Předmětu nebo třeli 
osobě vznikne škoda, která jakkoliv souvi$Í $ Předmětem, resp. jeho 
provozem, a toto škoda nebude ať již z jokéhokoliv důvodu uhrozena 
zcela nebo zčásti z poiislného plnění, vyplaceného Pojistitelem, 
případně pojistné plnění nebude vyplaceno vůbec, i• povinen Ikodu, 
resp. rozdíl mezí výší škody o vyplaceným pojistným plněním uhr<idit 
vždy Přfiemce bez ohledu no to, zda je pojistníkem Poskytovatel či 
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Př~emce, resp. bez ohledu no lo, kdo pojištění sjednával. 
e) J...li pojistníkem Poskytovatel, pak Přijemce potvrzuje, že před vstupem 

do poíištění obdržel od Poskytovatele v listinné nebo elektronické 
podobě somostotný Informační dokument o pojístnem produktu (tzv. 
IPIDJ o Předsmluvní informace k pojištění Předmětu. 

Vlll.1.3, Pojistná udólost 
al Při vzniku poiistne události je Příjemce povinen postupovot podle 

obecně závazných právních předpisO (zejména je povinen přivolat 
po I icejn í org any, sto novf.li tok obecně závazný právní před pís) a v 
souladu s pokyny Poskytovatele zabezpečit všechny důkazy o jiné 
nezbytné doklady nutné k zajištěni právo na výplatu pojistného plnění 
o poskytnout veškerou potřebnou součinnost. 

bl Příjemce je dále povinen neprodleně, nejpozději do 2 pracovních dnu 
od vzniku pojistná události, tuto skutečnost oznámit Poskytovateli 
společně s uvedením specífikoce Smlouvy o s doložením všech 
nezbytných dokumentu {např. policeiní protokol, záznam o nehodě 
apod.), nezbytných k uplalnění nároku na pojistné plněn, vuči pojistiteli. 
Oznámeni učiněné Poskytovateli musí být doručeno Poskytovateli v 
písemné formě a musí obsahovat nejméně tyto náležitosti: 
i. datum vzniku pojistné události; 
ii. číslo Smlouvy; 
iii. popis skutkového děje, ij. jak k pojistné události došlo; 
iv. skutečnost, zda bylo prali Příjemci / řidiči / Poskytovateli 

uplatněno právo no náhradu škody, je-li Pňjemci toto známo; 
v. skutečnost, zdo v souvislosti s poiistnou událostí bylo zahájeno 

správní či lreslní řízení, je,.lí Příjemci toto známo; 
vi. skutečnost, že poškozeným byl uplatněn nárok no náhradu škody u 

soudu nebo u jiného přísluiného orgónu, pokud se o lélo 
skutečností Přfiemce dozví. 

c) Příjemce je povinen v pruběhu šetření pojistné události postupovat v 
souladu s pokyny Poskytovatele, o slanovi~i tok Poskytovatel, 
komunikovat i přímo s pojistitelem a poskytovat mu nezbyinou 
součinnost. 

d) Příjemce je povinen při vzniku pojismé udélosti doložit poškozenému 
bez zbytečného odkladu o na jeho žádost údaje a doklady potřebné 
k uplatněni práva poškozeného na náhradu škody. 

VIII, 1,4. Pojistné plnění 
a) Pojistné plnění vyplotí pojistitel v souladu s pojistnou smlouvou nebo no 

základě vinkulace nebo '\iného obdobného dokumentu Poskytovateli. 
b) Vyplacení poiistného p nění Poskytovateli nezbavuje Příjemce jeho 

povinností dle Smlouvy. Příjemce [e zejména povinen zaplatit 
Poskytovateli čóstku odpovídající ro2dilu mezi výší vzniklé škody a 
pojistným plněním vyplaceným pojistitelem, resp. použil lulo částku na 
uvedení Předmětu do slovu, který předcházel pojí,tné události. 

c} Pokud pojistitel uplatní na Poskytovateli jako pojištěném právo na 
náhradu nebo čásl náhrady toho, co za něho plnil, je Přiiemce povinen 
uplatněnou čóstku ve výší, v níž Poskytovatel plnil pojistiteli, neprodleně 
uhradil Poskytovateli; totéž platí v případě, že pojistitel požaduje na 
Poskytovateli vrácení již vyplaceného pojistného plněni či jeho části. 

VIII, 1.5. V případě, že pojistné plnění není oť již z jakéhokoliv důvodu 
vyplaceno pojislilelem Poskytovateli vůbec, je Přijemce povinen vždy uhradit 
Poskytovateli celou škodu bez ohledu no to, zdo je pojistníkem Poskytovatel či 
Příjemce, resp. bez ohledu na lo, kdo pojištění sjednával, o to do 7 dnu ode dne, 
kdy bude k ůhrodě Poskytovatelem vyzvén. 

VIII, 1.6. Je-li pojistníkem Přijemce, pak: 
a) Příjemce je povinen pojistit Předmět vždy neipozději od okamžiku, kdy 

na Poskytovatele '\oko na vlasmlka Předmětu přechází nebezpečí škody 
no Předmětu vyp ývajíd z. podmínek dodovolelské smlouvy uzavřené 
mez.i Poskytovatelem a dodavalelern, nejpozději však k okamžiku 
řádného převzetí Před m ělu nebo jeh o částí, a udržova I toto po jištění až 
do okamžiku odevzdání Předmětu zpět Poskytovateli. 

b) Příjemce je povinen zřídit vinkulaci pojistného plnění ve prospěch 
Poskytovatele, a to ve formě a v rozsahu akceptovatelném pro 
Poskylovolele. Doklad o této vinkulací je Příjemce povinen doručit 
Poskytovateli do l O dnů od uzavření pojistné smlouvy, nejpozději do 
1 O dnů ode dne řádného převzetí Předmětu. To neplatí v případech, 
kdy nárok na výplatu pojistného plnění vzniká pouze Poskytovateli 
přímo z pojistné smlouvy s pojistitelem. 

c) Příjemce je povinen doručit Poskytovateli do 1 O dnů ode dne převzetí 
Předmětu kopii všech relevantních pojistných smluv a zelené karty, bylo
li toto vystaveno, případně dalších nezbytných dokumentol, jsou~i tyto v 
do n é m případě relevo ntn í. 

dJ V případě jakékoli změny Smlouvy nebo skuteinoslí spo jených 
s Předmětem, jež mohou mít vliv na výši výplaty případného pojistného 
plnění, zejméno změny umístění Předmětu či technického zhodnocení 
Předmětu, je Příjemce povinen příslušným způsobem upravfl toke 
pojištění Předmětu. 

e) Příjemce je povinen v plném rozsahu plnil své povinnosti (ze'lméno 
dluhy) z pojistné smlouvy a doručit Poskytovateli doklady o zapocení 
pojistného vždy do 7 dnů po dni splalnos~ poji$1ného. 

O Př~emce je povinen odevzdal Poskytovateli veškeré doklady související 
s pojištěním, o to do 7 dnů ode dne, kdy Poskytovatel odstoupí od 
Smlouvy nebo kdy luto smlouvu vypoví. 

9) Nedoručí~, Příjemce Poskytovoleli vinkulaci pojistného plnění nebo 
kopii pojistné smlouvy do l O dnů ode dne převzetí Předmětu, je 
Poskytovatel oprávněn uzovřa pojištěni Předmětu sám a Přiiemce je 
povinen nést náklady tohoto pojiilění. 

VIII, 1.7. Náklady na pojištěni 
a) Předmět musí být vždy pojištěn nejpozději k okamžiku převzetí 

Předmětu. 
b) Příjemce, nemé~i dle Smlouvy nebo dle obecně závazných právních 
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předpisů být pojišténýn, nebo pojistníkem, ie povinen vždy nahrodit 
Poskytovateli částku, kterou joko pojistné Předmětu uhrodil nebo uhrodí 
Poskytovornl pojistiteli, o ve.íkeré prokózané n6klody, které 
Poskytovateli v::rnikly v souvislostí se sjednánlm pojistné smlouvy o 
udržovóním pojistného vzJohu po celou dobu pojHlšní, a to způsobem 
určeným Poskytovatelem, zpravidla v rámci leasin9ových splótelc. 

cl Příjemce je povinen Poskytovateli hradit částku, kterou jcko pojistné 
Předmětu uhradil nebo uhradí Poskytovotel pojistiteli, vždy dle aktuální 
pojistné sozby příslušné pojí!fovny. Poskytovatel je oprávněn 
jedno,tronně zvýšit platbu dle předchozí věty (v případech, kdy je 
pojistné hrazeno v rámci leosir,gových splátek, tok výši leasingových 
splátekl, dojde-li ke zvýšení pojistných sazeb pojistitelem, případně 
přesjednóni {uzavření nového) pojištění (z ·,akéhokoliv důvodu) Je-li 
poji,tné Po1kytovatelem hrazeno v měně od išné od měny CZK, bere 
Příjemce výslovně na vědomi a souhlasí s lim, že pojistné plnění (bode-li 
vyplaceno) bude vidy vyplaceno výhradni v měně CZK o obdržené 
pojistné plnění bude za účelem ponížení dluM Příjemce vz.niklých :ze 
Smlouvy a ~ souvi,losti • ni přepočteno ne, měnu Smlouvy kurzem 
vyhlóieným Ceskou nórodní bankou a platným pro den předcházejicí 
dni p1ipsóni částky poji,tnsho plněni na účet Poskytovatele_ 

dl Poskytovatel je oprávněn zvýlit jed110Stronně poji$1hé uvedené ve 
Smlouvě o částku odpovídaiicí po~stnému uhrozenému od okamžiku 
přechodu nebez.pečf škody na Předmětu do počótku doby leosřngu o 
Př'lemce je povinen tokto upravené pojistné hradit, o to zpvsobem 
určeným Poskytovotelem, zprovídlo společně s leasingovými splátkami 
či no zóklodě oamoslatného daňového doldodu. 

e) Posky,ovafel je vždy oprávněn sdělovat příslušné pojišfovně údaje 
nezbytné k uzavření pojistné smlouvy no pojištění Předmě!IJ c, dóle na 
vyžódání pojišfovny a správního orgánu poskytovat údaje potřebné 
k řešení poiistné událo,ti. 

I} Přfiemce je povinen Poskytovateli neprodleně sdělovat změny 
skutečností spojených s Předmětem, jež mohou mít vliv no výli výplaty 
případného pojistného plnění. 

g) Příiemce je povinen uhradit Poskytovate li pfipcdné prokazatelné 
náklady, které Poskytovatel musel uhradit v souvislo,ti s případnou 
poji>lnou událostí. 

h} Přijemce je povinen akceptov<1t pojištění Pl'edmětu u jiného smluvního 
pojiolitele podle rozhodnutí Poskytovatele, pllslušnou vý!i daného 
pojistného o poji,tné podmínky tohoto jiného smluvního poiistitele, 
dojde~! k ukončení poji,tné ,mlouvy uzavřené mezi pojistitelem o 
Poskytovatelem. 

i) Po ,končení doby leo>ingu je Příjemce povinen odevzdot Poskytovateli 
dol.lad o poji.tění odpovědnosti {viz sub Vlll.2} 'řednoném 
Poskytovatelem a zelenou kartu, pokud bylo vydáno. 

j) Podpisem Smlouvy (nebo zvláštnlho dokumentu, např. formuláře 
Informace k pojištěni - viz výše) Přijemce výslovně souhlasí s rouchem 
o kvoťltou pojí!těni Předmétu sjednaného Poskytovotelem-

Vlll.2. Pojiitění odpovědnosti %Q újmu ;,i;pů,obenou provo:rem 
vo%idla (dcile jen „pojištěni odpovědnosfiN) 
Vlll,2, 1. Poji•těnlm odpovědnosti ,e pro účely Smlowy rozumí pojištěni 
odrovědno,ti ZO újmu způsobenou provozem vozidla ve smyslu zákona 
č.. 68/1999 Sb., o popitění odpovědnosti zo újmu způsobenou provozem 
vozidlo, v platném znění, o provádědch předpisů. 
ylll.2.2. Pojištěni odpovědno,~ musí být uzavřeno vždy s platností pro území 
Ceské r8publiky a Evropy {s případnými výlukami stonovenými pojistitelem) . 
Příjemce je oprávně~ Předmět užlvat ien na území krytém poiiitěním odpovědnosti, 
ij_ zpravidla území Ceské republiky o Evropy. V případě i j11n dočasného umísténí 
Předmělu mimo Evropu musl být pof,štěnl Př~emcem rozšířeno / samostatně 
sjednáno no příslušná území mimo Evropu, o to před ttmto doéosným umístěním, c, 
pouze po pledchozím písemném souhlasu Poskytovatele. 0okladr, o připojištění ie 
Přriemce povinen zaslat Po,kytovoteli před z.ahájenim cesty, o dá e je povinen toto 
pojí.ílimí udržovat po celou dobu pobytu Předmětu mimo území Evropy Přijemce 
zároveň odpovídá zo ikodu způsobenou třetím osobám v plné výši, o lo i v 
případě, že splnil svou povinnost připojistil Předmět, jak je uvedeno výše. 
Vlll ,2,3. Nesplní~i Příjemce ve vztahu k pojištění odpovědnosti své povinnostt 
stanovené mu Smlouvou nebo obecně závazným právním předpisem, i• oprávněn 
lok učinit Poskytovatel, o to na náklady Příjemce. Tokio vzniklé náklady je Příjemce 
povinen Poskytovateli nahradit, o to do 7 drw ode dne, kdy bude k jejich náhradě 
vyzván_ 
Vlll,2.4. V přfpodě, že Pfqemce je dle Smlouvy nebo d le obecně závazného 
prévního předpisu pojištěným nebo pojistn/kem a Poskytovateli bude správním 
nebo jiným orgánem pravomocně uloženo moielková sankce za porušení 
povinností stanovených obecně zóvozným právním předpisem pro Potišlění 
odpovědnosti, Přijemce je povinen zoplotir Poskytovateli částku ve výši této· 
majetkové $0nkce. 
VI 1.2.5. Po,kylovotel při uzovfeni Smlouvy sdšlí Příjemci limity poiismého plnění 
pojistitele pro případ poiistné událo,ti o pfedá mu nejpozději při převzetí 
Předmětu doklad o pojišlění odpovědno.ii. 
Vlll.2.6. Při ukončení Smlouvy je Pnjemce povinen vrá~t Poskytova teli veškeré 
doklady týkající se pojištění odpovědnosti Předmětu. 

Vlll.2.7. Při vzniku pojistné událo,~ je Příjemce povinen doložit poškozenému 
doklad o pojištěni odpovědností a řídit se ustanovením sub VIIL 1 .3_ 
Vlll .3. Dalií poiištění 
Vlll,3. 1. Je-li to ve Smlouvě sjednáno, Poskytovatel (případně Příjemce, slonovi-li 
lok Smlouva) zo[isti další pojištění Předmětu specifikované ve Smlouvě, zpravidla 
minimálně havorl[nf pojištění, tedy pojiitenf pro případ poškození nebo zničeni 
Předmětu, živelní události, a pro případ odcizeni Předmětu; havarijní pojištěni 
může být lje~i to sjednáno ve Smlouvě) uzavřena v tzv. režimu • GAP" {~. s výši 
pojistného plněni no účetní zůstatkovou hodnotu Předrnělu) . Konkrétní typ pojištěni 
o výše spoluúčasti jsou uvedeny ve Smlouvě. Ve Smlouvě mohou být uvedeno i 
dopliiková pojištění, nc,př_ poiištění _čelnilio ,klo či obvodových skel, úrozové 
pojištění osob apod. 
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Vlll,3.2. Ostcitnf pojištěni bude uzavřeno zpravidla lnesfanoví~I Po,kytovotel 
iinakl s plotností pro územ! uvedené sub Vlll.2.2.; Příjemce ie opróvněn Předmět 
užívat ien no IÍ:zemí krytém pfíslušným po[l!lěním. 
Vlll.3.3. Poskytovatel může na základě výslovnít písemné žádostí Př~emce 
rozšířit p011štění Předmětu, pftéemž rozšířeni bude řešeno dodatkem ke Smlouvě, 
nestanoví-li Poskytovatel jinak. Usfanovením sub Vlll.3 .3 nejsou dotčeny ostatní 
povinnosti Přilemce uvedené mi- sub Vlll.1. l, zejména jeho odpovědnost za 
škodu, o povinnost Příiemce uhradit Poskytovateli néklody no tokto zvýšené 
pojislné_ 
VIIL3.4. Pro případ, že pojistitel plnění odmítne nebo $1\ÍŽÍ např. pro požili 
olkoholu, omamných látek, nedodrženi dohodnutého zabezpečeni apod., 
, jednává se tlmto výslovně, že náklady no uvedení Předmětu do stavu předešlého 
pojistné udólosli hradí Přljemce, pnčemž takováto skutečnost neni důvodem ke 
zpochybnění nebo změně jeho povinností vyplývajících ze Smlouvy o obecně 
zóV<Uných prévních předpisů. 

IX. UKONČENÍ SMLOUVY 
IX, 1. Způsoby ukončeni Smlouvy 
IX. 1. 1. NenW ve Smlouvě storioveno jinak, je Smlouvo řádně ukončeno po 
uplyr,ulí doby leasingu o splněni veokerých povinno,tí, zejn,ér,a dluhů Příjemce ze 
Smlouvy vyplývoiícich. 
IX.1.2, Není-li ve Smlouvě stanoveno jinak, může být Smlouvo ukončeno 
pledčosně · 

o) trvalým vyřazením Předmětu z provozu, pličemž za trvalé vyřazeni 
Předmělu z provozu se považuje zničení (totólní ikoda) nebo odcizeni 
Předmětu; 

b) výpovědí Smlouvy ze strany Poskytovatele; 
c) odstoupením od Smlouvy ze ,Irany Poskytovatele; 
d} úmrtím Příjemce; 
e) dohodou smluvních stran_ 

IX.2. Obecnci ustanovení o ukonlení Smlouvy 
IX.2.1, Částky z fincinčniho vyúčtování po ukončeni Smlouvy je PřÍjemce 
povinen Poskytovateli uhradit ve lhůtě splatnosti uvedené na příslušném daňovém 
dokladu, případně ve lhůti uvedené v písemné výzvě k zaplocenÍ-
IX.2.2. Předčasným ukoncenim Smlouvy Zl)stávó nedotčen nárok 
Po,kytovotele na úhradu veškerých sankcí o dalších peněžitých nároku ,jednaných 
Smlouvou. 
IX.2.3. V pfípodě uplynutí doby leasingu o/nebo ukončení Smlouvy !podle 
toho, který z uvedených okamžiků na sto11e dříve, o to k tomuto okamžiku} je 
Přijemce povinen neprodleně vrátit Předmět zpět Poskytovateli lnestonovi-li 
Smlouvo jinak), a to no své nóklody o nebezpečí, v souladu se Smlouvou a 
případnými pokyny Poskylovatele, isou~i tyto vydány lzeirnéno co se týče místa o 
pfesného terminu vrácení). Ustanovení předchozí věty se nepoužije v případě 
trvalého vyřoz.enf Předmětu z provozu (viz ,ub IX.41, nestanoví-li Poskytovatel 
j,n<1k. P~emce ·111 povinen wálil Předmět v řódném stavu, v jakém mu byl původně 
předán, s přih édnutim k obvyklému opotřebeni. Předmět musí být vrócen 
nepoškozený, umytý o vyčištěný (včetně vyčištěni interiéru), o mu,í z něj být 
odstroněny všechny věci Příjemce. Po,kytovatel je před tím, než převezn,e Předmět 
zpět, oprávněn zkontrolovot stov Předmětu, zejm. zde je umytý, bez poškození o 
zda je ve slovu, v jakém byl pledón Přijemci s ohledem k obvyldému opotřebeni. 
Slov Předmětu včetně stavu kilometru no měřiči kilometrů se uvede do protokolu o 
převzetí Předmětu od Př~emce. V protokolu se rovněž uvedou všechno zjištěn6 
poškození o nodměrná opotřebení snižující hodnotu Předmětu o jejich rozsah. 
Spolu s Předmětem je Př11emce povinen vrátit veškeré doklady a dokumenty 
k němu, zejména Sadu, veškers klíče, karty apod. k Předmětu, veil-..eré pří.tušenslví 
k Předmětu (včetně náhrodnlch sod pneumatik apod.), tankovací karty o ~né věci a 
doklady poskytnuté mu v souvislostí se Službami. 
IX,2,4. V případě ukončeni Smlouvy ie Přijemce před vrácením Předmětu 
povinen odstranit případná obchodní, účetní, osobní o [iná data nebo movité vici, 
ktere nejsou součástí i;i příslušenslvim Předmětu. Nesplní~i Příjemce svoo povinnost 
dle předd>ozl věty, Poskytovatel je opróvněn veškerá data nebo movité věci, které 
nejsou souč6stí či příslušenstvím Předmělu, odstranit sóm o Přliemce je povinen 
uhradit Po,kytovateli veškeré náklady vzniklé Poskytovateli v souvislosti s jejich 
odstraněním. Příjemce není oprávněn žádat no Poskytovateli vrácení takto 
odstraněných dat nebo movitých věcí, úhradu jejich ceny, ani úhradu škody, kteró 
mu případně jejich odstrar,ěním Poskytovotelem vznikne. 
IX.2.S. Přijemce je povinen zojisNt, aby se k předáni Předmělu zpět 
Po,kytovaleli dostavila vždy osobo, která bude oprávněno Předmět za Příjemce 
předat a činit •ouviseifcí právní jednání včetně po!vrzení vlech poikození o 
opotřebení noci rómec obvyklého opotřebení. Poskytovatel vyhodnotí po převzetí 
Předmětu zjiitěná poškození o nadměrná opolfebenl o provede jejich ocenění. 
Ocenění bude Poskytovotelern vypočteno jako výše nákladů potřebných pro 
odstranění všech zjištěných poškozeni {včetně umy~ o vyči.těnf Předmětu) o 
nadměrných opotřebeni P/'edmětu (dóle fen .Náklady ne opravy'). Pfíjemce [e 
povinen částku odpovídojlcí Nákladům na opravy uhradit Poskytovoteli no 
základě daňového doldodu vystaveného Poskytovatelem ve lhůtě splotno,li no 
dciř>ovém dokladu uvedené. Pro případ, že Příjemce do 5 procovnich dnů od 
obdržení vyčí,leni Nákladů no opravy od Poskytovatele doručí Poskytovateli svvj 
písemný odůvodněný nesouhlas s částkou Nóklodů na opravy, bude kalkulace 
Nákladů no opravy zadáno ke znaleckému posouzen! {dále jen ,Posouzení") 
znaleckému ústavu DEKRA CZ o.s., JČO 49240188 [dále jen . Znalec"). 
V případě nemožnosti vypracováni Posouzeni Zna lcem (např. z důvodu záníku 
Znalce jako právnické osoby) bude Posouzení zadáno jinému renomovanému 
znaleckému ústavu či znalci. Náklady no opravy vyčhlené Znalcem v Posouzení je 
pro Plijemce 1 Poskytovatele zóvozné. Přijemce výslovně souhlasí s ~m, že pone,e 
veškeré náklady no vyprocavón[ Posouzeni, o lo bez ohledu no výsledek 
Posouzení. Vyči,leni Náklad,i no opravy oni jejich uhrazení ze ,Irony Pň1emce se 
nedotýká dalších nároků Poskytovatele vůči Přijemd, zejména nároků v souvislosti 
, vyúčtováním Vícekilometrů, jakož i dcilších nároků Poskyfovatele vzniklých na 
základě Smlouvy a v souvlslo,li • nf. 
IX,2,6. Ustanoveni sub IX.2.5 ,e užili ve všech plípodech řádného ukončení 
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Smlouvy. 
IX.3. iódné ukončení Smlouvy 
IX.3.1. Jesrliže uplyne, doba leasingu, je Pi11emce povinen vrátil Předmět 
v řádném stavu s veškerým příslušenstvím včetně všech převzatých doklad,) od 
Poskytovatele a technické o provomí _dokumentace (zejména So~yl na. místo ~ v 
termínu určeném Po,kytovatelem, 1e-lr k tomu Po,kytovotelem vy,lovne vyr,an. 
l'rijemce bere no vědomi, že nevrátí-li Předmět na takto u,čen& mislo o v určeném 
termínu ples výslovnou výz:vu k vrácení, muže být takovým jednáním naplněno 
,kutkovó pods!ota lreslného činu neopróvněného viívání cizí věd podle § 207 
zókono č. 40/2009 Sb., trestní zókoník, v plalném zněnl, o Poskytova tel může 
Př~emci Předmět odebrat, o to i bez předchozího oznámení. 
IX,3.2, Nevrátí~i Příjemce Předmět Poskytovoteli no místo o v termínu určené".' 
Po,kytovatelem přes výslovnou výzvu k vrácení, je povinen zaplatit Poskylovatel,, 
kromě dalších plateb dle Smlouvy, novic i platby zo neoprávněné uiívání 
Předmětu (b11zdůvodné abohocenQ ve výší všech leasingových splá tek 
připodojlcích na dobu neoprávněného užívání Předmětu, které by byl povine~ 
Poskytova te li hradit v případě, kdyby Smlouva i nodóle platila, a to až do vr6cem 
Předmětu Poskytovateli. 
IX.3.3. K zajiiléní výkonu svých vlastnických próv je Poskytovatel opróvn.ěn 
znehybnit či jinok zneprovoznit Předmět technickým či admini,tralivním apotřenrm, 
a to i bez předchozího oznámení Příjemci, případně jej i fyzicky odebrat. 
Poskytovatel je déle oprávněn vyžádat 11 k zajištění těchto opatření součinnost 
třetích o&ob. Přitemce ie povinen toto opatření strpět a nóldody , tím spojené 
Poskytovateli v plné výši uhradit. 
IX.3.4. V případě, kdy Poskylovotel nevyzve Příjemce pfaemně do skončení 
sjednané doby lea~~u výslovné k vrácen\ P(edmětu, plot!, že se_,dobo leasing". 
oulomoticky prodluzu1e o dobu do doručen, vyz vy Posky,ovotele Pn1emc1 k vr6ceni 
Předmětu o/nebo do dne, kdy bude Přetdmět Příjemcem Po,kytovaleli skutečně 
vrácen, vždy V$OK nejdéle o dobu 6 měsíců od uplynutí doby leosingu sjednané ve 
Smlouvě. Po dobu prodloužení doby lea1ingu je povinen Přijemce hradit 
Poskytovateli leasingové sp!ólky v'; .tejné výš~)ok bylo sjednó,no v;, ~mlouv! lt!dť 
zvyšuje se počet leasingovych ,platek), o dols, plotby; veikere dolsi l1nonč1M o 1me 
podmínky Smlouvy zus16vají beze změny; co se týče poskytováni Služeb, po 
uvedenou dobu prodloužení doby leasingu je Poskytovatel oprávněn jednostranně 
omezil čl zcela odepřít poskytování Služeb či některé z nich, jak byly sjedná ny ve 
Smlouvě, zejména služby Servis a Pneuservis. 
IX.3.5. Poskytovatel je oprávněn poiadovot úhradu poslední leosingo~é 
splátky no konci doby leo ,in9u no celý ka lendáini měsíc, ve kterém mó doJÍI 
k řádnému ukončení Smlouvy {o to i v případě dl„ sub IX.3.4), v plné výši {o 
nikoliv jen j"ji poměrnou část). Poskylovolel nó1ledně dle skutečného dne vráceni 
Předmětu Přijemcem vystaví na poměrnou část leasingové splátky Příjemci 
dobropis. Ustanovení IX.3.2 jakož í usta novení týkajícl se něHerých Služeb 
účtovaných na celé období tím není dotčeno. 
IX.3.6, U oteviené i uzavřené kolkuloce je Příjemce v případě řádného 
ukončení Smlouvy povinen Poskytovateli zoplo~t veškeré své dluhy vůčí 
Poskylovoteli, zejména (nikoliv však výlučně] veikeré dosud neuh_roze~é 
leasingové splátky a veikeré úhrady ~o S!ui,by. U . ote,vTenj kol~ul~ce 1e. ?ole 
Příjemce povinen uhradit Po,kytovateh zetmena (nikol,v vsok __ ~lu~ně) ;osik~ 
'vyúčtování Služeb stanovenou postupem dle sub Vll. 13.1 (pncemz v propade 
přeplatku ze •trony Plijemce bude postupováno způsobem lom uvedeným). 
IX.3.7. Při otevl„né i uzavřené kalkulaci je Přrjemce v případě pfekročeni 
Celkovsho nájezdu, jakož i Volné hranice, povinen uhradit poplatek z~ 
Vicekilomelry nad Celkový nájezd, který bude spočten joko nó,obek ve Smlouve 
sjednaného poplatku zo Vícekilometry o počtu Vlcekilomelru. V případě 
Méněkilomelru Poskylovotel vrátí (dobropisujel částku odpovldaiící násobku ve 
Smlouvě sjednaného poplatku zo 0é.'.'~kilame!'Y o počlu ~éněkilo".'"!r~, avšak 
nejvýše do neujetých 10.000 km Menektlomelrů (nad tenlo l,mit se Menekitometry 
nezohledňujij. Počet skutečně najetých kilometrů bude $1anoven postupem dle 
měřiče kilomelrů Předmětu, a v případech uvedených sub IV.2.4 náhradním 
postupem tom uvedeným. 
IX.3,8, V případě překročení Ročního nájezdu, resp. Celkového nájezdu, je 
Příiemce povinen uhradit i veškeré ná klady no providelný servi,, opravy a údržbu 
vzniklé překročenhn Ročního nájezdu, resp. Celkového nójezdu. 
IX.4. Trvc,lé vyřazení Předmitu :,; provozu 
IX.4. 1. Dojde-li ke zničení pojištěného Předmětu, Smlouva skonči dnem, 
v němž bude Poskytova teli doručeno plsemné rozhodnutí o likvidaci pojistné 
události no Předmělu joko totální škodě, Dojde--li ke zničení Předmětu, který nebyl 
pojištěn, skončí Smlouvo dnem, v němž dollo. ke_ znič~ní Pře~mJ!u!. pokud !e ? 
tomto Poskytovotel v témže měs/ci prokazotelne p,semne dor,idel 11nok v měs/a, 
kdy se o lom Po,kylovalel __Prokazatelně píse~ně dozvédi!- . •. • , _ 
Dojde~i k odciz„ní Předmetu, Smlouvo skone, dnem dorvceni pnslusneho usneseno 
orgánu činných v trestním řízeni o odlofení věci (před zahá jením tre;Pnlho řízení) 
nebo o z:astovení již zahójeného trestnlho řízení Poskylovoteli. Nerozhodnou~i 
orgány činné ~ trestním řízení o odložení vě':i ~ebo o zost~ivení ii! ~ahóienéha 
trestnlho lizern, Smlouvo skonči dnem dorucen, rozhodnuti plíslusneho orgánu 
činného v trestním řízeni (podáni obžaloby, vydání usnew,( podle § 159 nebo § 
172 trestnr'ho řódu) Poskytovateli. Došlo~i k odcizeni Předmětu no území jiného 
státu o odcizení je ,elřeno orgány činnými v ~estním fizení v toko~é:" státu, p_ak 
neni~i možno ani přes prokazatelnou snahu zrskol od těchto orgonu usne1ern / 
rozhodnu~ obdobné rozhodnutím dle předchozích vět, je oprávněn Poskytovatel 
slonovi! den ukončení Smlouvy sóm pisemným sdělením zaslaným Příjemci; 
okornžikem doručení takového .dělení Přfjemci Smlouvo předčamě končí, přič11rnž 
pro účely Smlouvy a je jího vypořádání bude postupováno obdobné, jako by 
rozhodnutí orgánů činných v trestním ři211ní dle předchozích vět bylo Poskytovateli 
doručeno. 
IX.5. 
IX.S, 1. 

o} 

bl 

Výpověd' Smlouvy 
Paskylavolel je oerévněn Smlouvu vypovědět, iudiže: 

P1íjemce je v prodlení se zaplacením kterékoli úplaty zo leasing, včetně 
úroků z prodlení nebo poiistného nebo jejich části po dobu nejméně 5 
dnu; 
Příjemce je v prodlení s dodáním jakéhokoli dokladu, který má 
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povinnosl doručit Poskytovoleli, déle nei I O dní; 
cJ Příjemce hrubým způsobem poruší své povinnosti vyplývajicí ~u. ze 

Smlouvy, pílčemž tímto hrubým poru!ením se rozuml ze1m„na 
nósledujid jednání Příjemce: 
i. Příjemce pomrii odbornou péči o Předmět nebo u.i/vó Předmět 

v rozporu , účelem užívání stanoveným ve Smlouvě nebo 
v rozporu s obvyklým účelem užívání, resp. pokyny a 
doporučeními výrobce o/nebo dodavatele Předmětv, v důsledku 
čehož Poskytovateli vznikla škodo nebo mu hrozí vznik škody, 
popř. múže dojit k předčasnému opotřebeni či poškozeni 
Předmětu; 

ii. Příjemce přenechá bez předchozího plsemného souhlasu 
Posk)'1ova lele Předmět do užívání třeUm osobám; 

iii. Pn1emce opakovaně porušuje kterovkoliv ze svých povinnosti 
vyplývojících mu ze Smlouvy; 

iv. Příjemce neplní kterýkoliv z pokynů / povinností stanovených 
v kterémkoliv z dokument!) obsažených v Sadě čl udělených 
Po,kytovotelem; 

d) bylo no majetek Přijemce zahájeno insolvenční řízení, nebo pokud 
Pffjemce vstoupil do fikvidoce; 

e) došlo k tokové změně právní subjektivity Pnjemce či jeho mojelkových 
a/nebo personálních poměrů (např. změny ve vlastnické struktuře 
Příjemce čí orgánech Příjemce), které prokazatelné ohrožují splnění 
Smlouvy ze strany Příjemce; 

ij Přijemce neposkyd nebo nezojistll poskytnuti sjednaného zajištění dl11hů 
Přijemce vůči Poskytovoleli vyplývajících ze Smlouvy, nebo dojde k 
podstaln•mu znehodnocení zajištění dluhů Přijemce vůči Poskytova teli 
vyplývajících ze Smlouvy nebo zojiitění těchto dluhů se ,t~n_e 
nedoslotefoým o Příjemce bez zbytečného odkladu neposkytne 11ne, 
pro Poskytovatele akceptovotelné za[ištěni; ••. , .. , 

9) Pří\·emce je v prodlení ,e zoplacemm svého penezrteho dluhu z 1me 
srn ouvy uz:avřené mezi ním a Pm,kytovolelem pa dobu nejméně 5 dnů; 

hl po uzavření Smlouvy vyjde na jevo, že Přijemce uvedl pli uzovíróni 
Smlouvy čl v souvislo,ti s nim nesprávné údaje, včetně údojú o vlastním 
hospodalenl, o/nebo zomlčel údaje či okolnos~, za krerých by 
Po1kytovotel Smlouvu nevzovřel, kdyby mu tyto údaje či okolnosti byly 
znómy; 

i) Přijemc", oM>bo Pří1emce ovládajíci, osoba Přijemcem ovlódoná či jiná 
osobo tvolíci s Piijemcem koncem {ve smyslu přislušriých ustanoveni 
obecně závazných právních předpisů), je po dobu nejméně S dnu v 
prodlení s úhradou dluhů či splněním jiných povinno,~ z llné finanční 
smlouvy / smluv (zvláště pak leasin9ových, úvěrových, kupnlch ,mluv no 
splátkový prodej apod.}, uzavřených mezi k_te'.oukoliv z~ sh~ra 
uvedených o,ob a Poskytovatelem nebo kteroukoliv 11nou seolecnost, ze 
skupiny Roiffeisen - zejm. Roiffeisenbonk a . "-, Ro,lfeísen Bank 
lnternational AG opad. 

IX.5.2. Smlouvo končí okamžikem, kdy bylo Příjemci doručena písemné 
výpověd' Smlouvy z:e strany Poskytovatele (výpovědnl doba se neojednóvá), není~i 
ve výpovědi uveden den pozdější. 
IX,5.3. Přijemce je povinen vr6tit Předmět v řádném stavu s ve~keo/m 
příslušenstvím včetně všech dokladů převzatých od dodavatele o technické a 
provozní dokumenlQce no místo a v termínu určeném Poskytovatelem. Příjemce 
bere na vědomí že nevró~•li Předmět no takto určené místo a v určeném termínu, 
může být tok~vým iednónim naplněna skutková podstata trestného čin~ 
neopróvněného ui/vóní cizí věd podle § 207 zákona č. 40/2009 Sb., tresh11 
zákoník, v plotném znění, a Poskylovatel muže Příjemci Předmět odebrat, o to i 
bez: předchozino oznámení. 
IX.5 ,4. Nevrátí-li Přijemce Předmět Poslcytovat,,fi na mí,to a v termínu určeném 
Poskylovotelem, je povinen zaplatit Poskytovateli novic i platby za neoprávněné 
užíváni Předmětu !bezdůvodné obohocenQ ve výši všech lea,ingových spl6tek 
připadajících no dobu _neoprávněného užívó~í Předmětu,. které by byl po~ine~ 
Poskytovateli hradit v přrpadě, kdyby Smlouva I nadálo plat,la, a to ož do vraceno 
Předmětu Poskylovoteli. 
IX,5.5, K zojiilění výkonu svých vlastnických próv je Poskylovolel oprávněn 
znehybnil či jinak zneprovoznit Předmět technickým či adminislrativnlm opatřením, 
o to i bez předchozího oznámení Příjemci. Poskytovatel je dóle oprávněn vyžádat 
si k zajištění těchto opatření součinnost třetích osob. Př~emce je povinen toto 
opotření strpět o néklody, tím spojené Poskytovateli v plné vý,i uhradit. 
IX,5.6. Příjemce není oprávněn Smlouvu vypovědět, o to po celou dobu její 
platnosfi. 
IX.6. Odstoupení od Smlouvy 
IX.6. 1. Poskytovatel je oprávněn od Smlouvy odstoupit před počátkem doby 
leasingu, jesrliže: _ . . . ., , 

o) nebyla no účet Poskytovatele pnpsano do data oplotnos~ m1morodno 
splotko, pfípadně nebyly Příjemcem uhra zeny jiné ,jednané a již 
,platné finanční dluhy; 

bJ byly no straně Pňjemce zjištěny skutečnoslí odůvodňující opróvněné 
pochyby o možnostech včasného a úplného plnění všech povinností ze 
,Irany Příjemce; 

c) i•ou dány důvody výpovědi uvedené sub IX.S. l .cl, IX.S. I .dl, IX.S. l .e), 
IX.5.1.f) o/nebo IX.5.1.g); 

d) nedošlo k uzavření dodavatelské smlouvy mezi Poskytovatelem a 
dodovolelem Předmětu do 30 dnů od uzavření Smlouvy s Pňjemcem, 
případně dodavatel výslovně písemně prohlásil, že dodavatelskou 
omlouvu s Pookytovalelem neuzavře, případně do.šlo pled počátkem 
doby leasingu k odstoupení od dodavotel•ké smlouvy, není-li ve 
Smlouvě •tonoveno jinak; 

el se majetkové o/nebo personální poměry (nogř. změn~ ve ~laslnid:,~ 
struktuře Pi'ijemce či orgánech Pfijemce) Pn1emc:e vyrazne zharsr, 
případně pokud vyjdou nolev~ takové skutečnosti lýk~jicí ,se Příjemce: 
které nebyl)' v době uzavreni Smlouvy Poskytovatel, znamy a ktere 
mohou podle Pookytovotele vést ke zhor!ení platebních schopností 
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Pfílemce. 
IX.6.2. Poskytovatel je opróvněn po počótku doby leo$ingu od Smlouvy 
od$toupil, je$diže dojde v průběhu doby leo$lngu k odstoupeni od dodavatelské 
smlouvy. 
IX.6,3. Smlouvo končí okamžikem, kdy bylo Příjemci doručeno písemné 
oznámeni o odstoupení od Smlouvy ze strany Po$kytovai..le. 
IX.6.4. Pokud již došlo k předáni Př&dmětu, I• Příjemce povinen jej neprodlene 
vrótít Poskytovateli s tím, ř.e ustanoveni sub IX.5 .3 ož IX.5.5 se v těchto případech 
užijí obdobně. 

IX.6,S. V případě ukončení Smlouvy dle sub IX.6 ie Po$kytovotel opróvněn 
Přijemci vyúčtovat a Příjemce je povinen zoplaril také; 

ol výdaje spojeni s odstoupením od dodavotel,ké ,mlouvy • 
dodavatelem Předmětu a s odstoupením od Smlouvy; 

b) nóhradu škody vzniklou Poskytovateli v souvlslo,ti s předčasným 
ukončením Smlouvy; 

cl dohodnuté smluvní pokuty. 
IX.6.6. Pro případ zóníku dodavahllské smlouvy a vzniku dluhu dodavatele 
vůči Poskytovateli z titulu vypořádání :ze zaniklé smlouvy, jakož i pro pfípod, že 
dojde ke vzniku jakýchkoliv budoucích dluhu dodavatele vůči Po$kytovoteli, 
přičemž k zániku dodovatelské w,louvy nedošlo, tímto Příjemce ve moyslv § 2018 
odst. 1 OZ prohlašuje, že uspokoii v plné vý,i veškeré tyto budoucí peněžité dluhy 
dodavatele vůči Poskytovateli z dodovotelské smlouvy a v souvislosti s ní {včetně 
dluhó ;z titulu nóroku ne náhradu škody, vydáni bezd~vodného obohacení, 
smluvni<:h pokut), neuhradí-li je Po,kytovcteli dodovohll. Poskytovatel toto ručení 
poskytované Piijemcem, resp. Příjemce jako ruot„le přijímá. Sjednóvá se, že 
Po,kytovatel není povinen pí,emné dodovotele vy:zvat ke $plnění jeho dluhu. 
IX,6.7. Příjemce nenl oprávněn od Smlouvy odstoupit, o to po celou dobu iejí 
plotnos6. 
IX.7 . Ůmt1Í Příjemce - fyzické osoby 
IX.7, 1. V případě úmrtí Příjemce konči Smlouva uplynutím lhůty jednoho 
splátkového období ode dne, kdy se Poskytova tel o úmrtl Přijemce prokazatelně 
písemně dozví, pokud v té to lhůtě Poskytovatel neobdrží prokazatelně písemné 
sděleni dědice nebo jeho opróvněného zó,lUpce o jeho vůli pokračovat ve 
Smlouvě. 
IX.7.2, V případě úmrtí Příjemce, jenž je podnikatelem, konči Smlouvo 
uplynutím lhuty minimálně 30 dni, maximálně vfok lhůty iednoho splá tkového 
období ode dne, kdy se Poskytovotel o úmrtí Přitemce dozví, pokud v této lhůtě 
Poskytovotel neobdrží prokozotefně písemn4 .děler,í osoby oprávněné pokračovat 
v živnosti o ieií vůli pokročovat ve Smlouvě. 
IX.7.3, V případě ukončení Smlouvy v případě Ýmrtí Příjemce provede 
Po$kytovatel odebrání Předmětu, vyhotoví finanční vyúčtování v souladu se 
Smlouvou o $vé případné pohledóvlcy přihlásí k dědickému nebo jinému řízení. 
IX.S. Dohoda o ukončeni Smlouvy 
IX.8.1. Poskytovatel o Přijemco mohou vž.dy ukončit Smlouvu dohodou. 
IX.8.2. Dohodo o ukončení Smlouvy mu~í být vyhotovena písemně, iinok ie 
neplatná. Nutnou nóležitostí této. ~o~O?Y je přesná :,1.";cilikc~~ poomíne~ u~~nčení 
Smlouvy, včelně způsobu vyporadono všech peně:zitýcli a 1mych dluhu Pn1emce 
vOči Posky1ovotel;, 
IX.8,3. Plijemce nemó nárok na uzavřeni dohody a ukončení Smlouvy a 
Poskytovatel není povinen tokovou dohodu uz0vlít. 
IX.9 . Finanční vyúčtovaní předlosně ukončené Smlouvy 
IX.9.1. Příiemce tímto potvrzuie, že si J·e vědom toho, že pledčosným 
ukončením Smlouvy, ať již ;z jokéhokoliv důvo u, dochází na ,traně Poskytovatele 
ke vzniku značných ikod, které je d le Smlouvy povinen Příjemce Poskytovate li 
nohrod~. Vzhledem k lomu se Příjemce límlo zavazuje, že pokud budou dóny 
pledpoklodr. stunovené ve Smlouvě pro předčasné ukončení Smlouvy ze strany 
Po,kytovole o nebo pokud jjž k předčasnému ukončeni Smlouvy ze strany 
Poskytovatele došlo, ui:iní veškeré kroky vedoucí k vyloučen/ vzniku škod na stroně 
Poskytovatele či ole,poň k jejich mínimolizocí. V rámci plnění léto své povinnosli je 
Plijemce neb o jeho právní I\Óstupce mj. povinen učinit kroky směřujlcl k uzovřenl 
převodní smlouvy k Předmětu s třetí osobou nebo k uzavření Smlouvy s třetí 
osobou jako Příjemcem zo podmínek sdělenýc~,- Pr1jemci ~oskytovotelem, ja~o 
podmínky akceptovatelné pro Po_skytovotele. Př11emce ov,em. není op!ovne~ 
tokové smlouvy uzavříl, nebude.I, li: lomu Poskytovatelem p,edem vyslovne 
p(semně zmocněn. 

IX.9.2, Přl)emce je v případě pledčasného ukončení Smlouvy, of již k němu 
došlo iokým koliv způsobem a z jokěhokoliv duvodu, povinen Poskytovateli zaplatit 
veškeré své dluhy vůči Po,kytovoteli, zejména: 

al d lužné leasingové splátky $platné do dne předča,ného ukončeni 
Smlouvy, a to ·včetně leasingové ,plátky, jejíž splatnost připadla no 
tento den; 

b) nóhrndu škody vzniklou Poskytovateli v ,ouvíslo$tÍ , předčasným 
ukončením Smlouvy, a to: 
i. jest~ie Předmět nebyl Při[emcem Poskytovateli vrá cen, pak v částce 

předs1avujíci součet v.iech ke dni předčasného ukončení Smlouvy 
nesplatných leasingových splátek o ZG,tori<ové hodnoty; 

ii. jesdíže Předmět byl trvale vyřazen z provozu (zničeni, odcizern1, 
pole v čóstc,, představující součet všech ke dni předčasného 
ukončení Smlouvy nesplatných leasingových splátek a Zůstatkové 
hodnoty, snížené o Poskytovatelem přijaté pojistné plnění, byl.li 
Předmět zničen či odcizen a pojistitel vyploHI Po,kytovateli pojí,tné 
plnění; 

iii. jesdíže byl Předmět Příjemcem Poskytovateli řádně o včos vrácen, 
pak v čó,tce předstovuifcí součet viech ke dni předčasného 
ukončení Smlouvy nesplatných leO$Íngových splá1ek o Zú$tatkové 
hodnoty, snížené o čistý výnO$ re zpeněiení Předmětu (v úrovni 
bez DPH). 

c) nóhradu ikody vzniklou Poskytovateli v souvi$1osti s předčasným 
ukončením Smlouvy, o lo ve výši vlcenáklodů vzniklých Po, kytovotell 
v souvislosti s předčasným ukončením Smlouvy, zejména vlcenákladů 
spojených s od„bróním, přepravou, skladováním, zcizením o/nebo 
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likvjdad Piedmětu, vypracovóním znaleckých posudků, pojiitěnim 
Předmělu do jeho zcizeni nebo likvidace, jakož i veškerých dolšich 
vícenákladu, které Po,kytovoteli v souvislo$6 s pfedčosným ukončením 
Smlouvy v:znikly; za tokové škody ,e pro tento účel povnžují i z tró ty 
odpovídající rozdílu mezi čóstkou uhrazenou posky1ovatelum služeb 
Poskytovatelem v ,oulodu se zojiifovánlm Služeb pro Příjemce o 
có.ikov odpovídající úhrodóm za Služby skutečně uhrazenou 
Přitemcem Poskytovateli; 

d) veškeré dosud neuhrcz:ené úhrady za Služby; u Otevřené kalkulace ie 
dále Př~em'" povínen uhradit Poskytovateli zejména (nikoliv vJok 
výlučně) čóstku vyú<:lovóní Služeb stanovenou po.tupem dle $Ub 
Vll.13.1 (přičemž v případě přeplatku ze strany Příjemce bude 
postupováno způsobem tom uvedeným); 

e) Náklady no opravy sta novené p0$1\Jpem dle Smlouvy {viz 1ub IX.2.5); 
fJ smluvní pokuty, no iejichž zaplacení Po,kytovoteli má Poskytovotel dle 

Smlouvy nárok; 
g) příslušenství všech pohledávek, zejména úroky z pradlen!; 
h) náklady právního zastoupení Poskytovatele o další případné náklady 

$pojené s vymáhá nim dlužných éóstek zo PřÍjemcem. 
IX,9,3. U piedfosně ukončené smlouvy nebudou Vícekilometry či 
Méněkilometry ve finančním vyúčtováni zohledněny a je jich vyúčtování se 
neprovádí. 
IX.9.4. Finončnl vyúčtování vyhotoví Poskytovatel proslřednictvím svého 
informačního ,ystému dle principů VV<>dených ve Smlouvě. Rozhodnout o výii 
uplotňovoných nároku v přípodě předčasného ukončení Smlouvy oi do I 00 % 
těchto n6roků ·1e výhradním právem Poskytovatele a P-ríjemce se zavazuje finanční 
vyúčtovanl Srn ouvy, které bude vyhotoveno v souladu ,e Smlouvou, a kceptovat a 
dlužné čó,tky řádně o v_čas , Poskytova!eli uhradit. Poskytovatel Le , oprávn!~ 
vyhotovit v případě pledcasneho ukoncení Smlouvy ne1en konecne finoncn1 
vyúčtování, ale i prozotfmni li11onční vyúčtování Smlouvy dle stavu pohledávek 
Poskytovatele ke dní předčasného ukončení Smlouvy. Bez ohledu no to, zda 
Přijemce vr6tí či nevrátí Poskytovateli Předmět, Poskytova tel zohlední 
v prozalímním finončním vyúčtování v neprospě<:h Při[emce J·ako Poskytovateli 
vzniklou škodu též čá$1ku představující součet viech ke dni pře čosného ulr.ončení 
Smlouvy nesplatných leasingových splátek o Zůstatkové hodnoty v plné výši; 
podaří~! ae následně Poskytovateli zpenělit vrácený Předmět lči bud<Hi mu 
vyplaceno pojistné plnění). bude lo zohledněno v konečném finončnlm vyúč!ovónl. 
Uslonovenim předchozí věty nenl dotčena provo Poskytovatele zahrnout ,ak do 
prozatímního, tuk do konečn&ho finončního vyúčtováni veškeré další položky 
uvedené sub IX.9.2. Úr;>ky z prodlení je ~l~emce P?Vinen lv_pfipad.ě neuhraz~nl 
ve lhůtě splatnosti) vzdy hradit ze vsech dluhu (včetne dluhu uvedenych 
v prozo~mním linon<:ním vyúčtovóní v tam uvedené výši), o to i tehdy, pokud nopř. 
dosud nedošlo ke zpeněžení vráceného Předmělu. 

X. ZMENY SMLOUVY 
X. I. Změno účo,tnlko Smlouvy na straně Příjemce 
X.1, 1. Postoupení Smlouvy Příjemcem na třetí osobu ve smyslu § 1895 o nósl. 
OZ je možné pouze$ přecd1ozím písemným souhlc„em Poskytovatele (bez něhož 
je postoupení vyloučeno, ole který může být vyjádřen I v trojstranné smlouvě o 
postoupení práv o pTevzetí práv o povinnosti uzovfené Poskytovatelem, Příjemcem 
o třetí o,obou / novým příjemcem financovaní - viz dále) a jen za nósledujícíd, 
podmínek: 

a) Příiemce písemně po.žádá Poskytovatele o souhlos s postoupenlm 
práv a převzetim povinnosti Pfíiemce vyplyvojícich ze Smlouvy na tře~ 
osobu, není~í dohodnuto jinol 

b) K postoupeni práv a převzetí povinnosti Přijemce vyplývajících :ze 
Smlouvy z Přiiamce no třetí osobu dochází dnem, kdy nabude účinnosti 
smlouvo o postoupení práv o přev:zetí povinností uzavřená 
Poskytovatelem, Při[emcem a třotl osobou {novým příjemcem leo$lngu). 
přípodně kdy budou splněny dolii podmínky stanovené 
Poskytovatelem. 

X, 1.2, Na vyslovení $ouhlosu s postoupením Smlouvy Přijemcem nemá 
Přitemce vůči Poskytovateli próvnl nárok, Poskytovatel není povinen takový souhlas 
uděl" (a svůj ne$auhlas není povinen odůvodnit) oni pro rozhodnutí o tolové 
žádo,~ není vázán ž.ódnou lhútou. 
X, 1.3. Nový Př~emce ie povinen na hradit Poskytovateli náklady, které 
Poskytovoteli v souvi,losli s provedením :změny účastníka Smlouvy no •Ireně 
Příjemce vznikly. 
X.2.Souhlas Přijemce s postoupenlrn Smlouvy ze strany 

Poakytovatele 
Přiiemce podpisem Smlouvy výslovně souhl~sí s tím, že Pos_kyto~ate( je ~pr~vněn 
kdykoliv v budoucnu ve smyslu ,§ 1895 o oosf. OZ postoupit veskera s.v~ P~<!va ~ 
povinno.ti ze Smlouvy no třeN owbu. Posloupern Smlouvy bude vua Přitemci 
účinné okomžil.em, kdy mu bude toto postoupeni Poskytovatelem oznámeno, 
případně okamžikem, kdy mu bude postoupení prokó:zóno tfetí osobou coby 
postupníkem (podle toho, která ze skutečností nasta ne dlíve). 

X.3 . Jiné změny Smlouvy . ._ ... . . , 
No provedení iakékoliv ;změny Smlouvy nemo Pn1emce vuc, Poskytovatel, provm 
nárok. 

XI. POPLATKY 
Xl.1 . Poskytovatel je opróvnén úélovat Přiiemd za každou změnu Smlouvy 
na žódost Příiemce poplotek ve výši 5.000, Kč bez DPH. 
Xl,2. V připadě opakované žádo,ii Příjemce o předložení návrhu 
předčasného ukončení Smlouvy je Po~k):t~votel ~p~óvniin před i.~~ vypr<icováním 
požadoval uhra:zenl poplatl:u za kazdý 1edno~1vy nóvm ve vys, 3 .000,- Kč bez 
DPH. 

XII. SANKČNÍ USTANOVENÍ A NÁHRADA ŠKODY 
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Xll.1. Sankční ustGnoveni 
Xll.1. I . V případě prodlenl s doru~ením o/nebo vrócenlm jakéhokoliv doklodu 
dle Smlouvy, zejména techníckeho průkazu Předm~tu či dokladu týkajícího se 
kte rékoliv ze Služeb, le Přijemce povinen uhradit Po,kytovoleli smluvnJ pokutu ve 
výši 5 .000,- - Kč za každý byf započatý den p rodlení. Smluvní pokutu ve výši 
5 .000,- Kč ie Příjemce povinen uhradil při porušení povinností dle sub Vl.5.5, o to 
za každou p latbu, kteró nebylo řódn;, označena. 
Xll.1.2. Jes~íže se Příjemce nedo,toví ve lhůtě určené Poskytovatelem k 
př„v:zeti Předmělu, nebo Předmět od Po,kytovatele nepřevezme, i když jsou 
splněny podmínky stanovené příslušnými obecně závaznými předpisy a ,mluvnl 
podmínky pro jeho převzetí, a/nebo v případě porušeni kterékoli povinnosti 
Příjemce dle sub IV.2 .1, IV.3.2, IV.3.3, Vlll.1.2.al, XIV.1 , nebo XlV.2, je Příjemce 
povinen uhradit Poskytovalelí smluvní pokutu ve výši 20 % pořizovací ceny 
Předmětu za každé jedno~ivé porušeni. 
XII. 1.3. Provede-li Příjemce dle sub IV.2.3 změny, veslOvby nebo jiné úpravy 
Předmětu včetně jeho upgrad e bez předchozího písemného souhlasu 
Poskytovot&le, je povinen nahradit Poskytovateli připadni vzniklou škodu a 
zapla~t Poskytovateli smluvní pokutu ve výší, kteró odpovídá dvojnósobku vý!e 
bezdůvodného obohacení, které zhodnocením Předmětu Poskytovateli v;zniklo. 
Xll. 1.4. V pfipodě opožděného navrácení Předmětu v rozporu se ,ub IX.3.1 o 
IX.5.3 je povinen Př~emce uhradit Poskytovateli smluvni pokutu, jejíž výše se určí 
součtem leasingových splátek, k jejichž úhradě by byl za lrvóni Smlouvy povinen, 
o to za dobu, po kterou je Přííomce se splněním své povinnosti v prodlení. 
Xll.2. ObecnČI sankční ustanovení 
Xll.2.1. Nenl-lí Smlowou stanoveno jinok, je Přijemce povinen v připodě 
nesplnění kterékoli ze ;vých povínno,tl vyplývajfci ze Smlouvy řádně a včo1 
uhradit Poskytovoreli: 

o) prokozolelné náklady spojené s vymóhólllm splněni povinnosti nebo 
spojené se splněním povinnosti míslo Přiiemce; 

b) náklady vzniklé Poskytovateli porušením povinnosti Pnjemce; 
c) smluvní pokutu ve výši 5 .000,- Kč za každou povinnost dle Smlouvy, 

jež nebyla splněno řódně o včas a ohledně níž není konkrélně 
stanoveno jiná smluvní pokuto; 

d) náhradu .íkody (skutečnou škodu o uilý zisk), pokud Poskytovateli 
vznikla ikoda v d~sledku nesplněni povinnosti ze strany Plljemce. 

Xll.2.2. Veškeré smluvní pokuty jsou splolné do 3 dnů ode dne doručeni výzvy 
k jejich úhradě Příiemci. Sjednáním ani zaplacením kterékolř smluvní pokuty není 
dotčen nárok Poskytovolele domáhal ,e náhrady škody vzniklé porušením 
povinoosli zajištěné smluvní pokutou v plném rozsahu. 
Xll.2..3, Ocitne-li se Přijemc:e v prodlení se zaplacením kterékoli z leasingových 
plateb s výjimkou úroku z prodlení o smluvní pokuty, je povinen zaplatit 
Poskytovateli kromió dotčené leasingové platby i smluvní pokutu ve výši 0,05 % 
z dlužné částky za koidý den prodlení. 
Xll.2 .4 . Veškeré peněžité dluhy Příjemce dle Smlouvy podléhají ,mll.l'fflimu 
úroku z prodlen; ve výši 0,05 % z. dlužné čóstky zo každý den prodlení počínoje 
dnem nósleduiicfm po d ni splc:,tnosti. Ustanovení sub Xll.2.3 tfm není dotčeno. 
Xll.3. NéihradG škody 
Xll.3.1. Příjemce odpovídá Poskytovateli i třetím osobám za veškerou škodu, 
která Poskytova,eli či lře~m osobóm vznikne v důsledku porušení jakýchko li 
povinno,~ Příjemce stanovených mu Smlouvou, resp. v dů,ledku toho, že íokoukoll 
povinnosl dle Smlouvy nesplnil řódně a vČO$. Příjemce dóle odpovidó 
Posl:ytovoteli i tfelim osobóm :to veške rou škodu, krerá Poskytovateli či třetím 
osobám vz.nikne v důsledku neúplných, nespróvných či nepravdivý,h sku1ečno1H 
uvedených v jakýchkoli dokumentech, zejména v předóvocim protokolu. 
Xll.3.2. Není-li Smlouvou olonoveno jinak (ze jména sub VIII), Příjemce 
odpovidó v plném roz,a~u také zo ,kodu, jež vzniklo no Pfedmětu, na prostorách, 
v nichž byl Předmět umístěn, o/nebo na věcech s Předmětem spojených, v něm 
umístěných, o/nebo no životnlrn prostředl, a/nebo no iivolě čl zdravi lidí, a pod. 
Xll.3 .3. Př~emce ,· e povinen každou ikodu hradil Poskytovateli v penězích, 
nes.dělí~i Poskytovate v konkrélním případě Příjemci písemně, že trvá no náhradě 
škody formou uvedení do původního slOvu. 
Xll.3.4. Poskytovatel n~odpovidó Plijemci za iádnou škodu vzniklou mu no 
Předmětu nebo v souvislosti s ním, ledaže by škodo bylo Způsobena úmyslným 
zoviněn/m Poskytovatele, zeíméno pak: 

o) Poskytovatel neodpovldó, oni neruč( ZQ jakékoliv škody va:niklé 
z důvodu vadné čl opožděné dodávky, fungován( Předmělu (provozní 
riziko} o zo jeho technické vody. Příjemce nemó vůči Poskytovateli 
nárok na nóhrodu škody a ušlého zisku vzniklýeh z vod Předmětu o oni 
na úhradu nóklod~ vzniklých [ejích odstraňováním; 

b) v případě financování Předmětu obsa huifciho jakákoliv dalo, 
zejména eleklroniclcé povahy, Pos~ytovalel neodpovfdá za jejich 
ochranu o užití a neodpovldó, oni neručí za jakékoliv škody vzniklé z 
důvodu je jích nedostatečné ochrany nebo jejich neoprávněného užil! čl 
v ,ouvislosti s nimi, o to ani v případě předčasného ukončení Smlouvy. 

Xtl.3.5. Pmkytovalel neodpovídá Příjemci za žádnou škodu vzniklou mu 
v souvislosti s jakýmkoli právem Poskytovatele dle Smlouvy, jeho uplatněním 
o/nebo piedčasným ukončením Smlouvy ze slrony Poskytovatele. 

XIII. PLNÁ MOC 
Xlll.1. Plnéi moc pro Přijemce 
XIJl.1 . 1. Není-li Smlouvou stanoveno jinak, Poskytovatel tímto zplnomocňuje 
Příjemce k tomu, aby - bude-li lomu v konkrétním případě Poskytovatelem výslovně 
písemně vy:tvón - jeho jménem činil následující úko ny: 

o} uplcmll vůči dodavateli próva z vod Předmětu, vyjma odstoupení od 
dodavatelské smlouvy; 

b ) učinil všechny úkony, o to jak písemné, tak i ústní, které bude třeba 
v souvislo,li , řádným uplatněním nórokú z vod Předmětu učinit. 

XIII. 1.2, Příjemce pod pisem Smlouvy slvrzuje, že výše uvedenou plnou moc 
v plném rozsahu přijímá. Příjemce je oprávněn udělit výše uvedenou plnou moc 
jiné o,obě, aby místo něho jedna la za Poskytovatele jako z.mocnitele. 
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XIV . 1, 1. Příjemce nesmí třeti osobě postoupit i6dnou pohledávku za 
Poskytovotelem vzniklou ;ze SmlolN)' nebo v ,auvislo,ti • ní be2 předchozího 
písemného souhloou Poskytovatele. 
XIV. l .2. Příjemce nesmí zajistit splnění svých dluhů vůči tfetím o,obóm 
převodem nebo próvnim zotíženim próva, které mu vzniklo nebo vznikne vůči 
Poskytovoleli. 
XIV. 1.3. Poskytovatel je opróvniín kdykoliv jednostranně započíst jakoukoliv 
svou splatnou i nesplatnou pohledóvku zo Příjemcem proli jokékoliv splatné i 
nesplatné pohledávce Příjemce zo Poskytovatelem. 
XIV. 1.4. Příjemce tímto v souladu s § 630 odst. l OZ p rohlašuje, ie prodlužuje 
Poskytovateli promlčeci lhvtu veškerých svých peněžitých I nepeněžitých dluhů vůči 
Poskytovateli, k1e ré vznikly nebo kdykoliv v budoucnu vzniknou no základě 
Smlouvy nebo v sowislosti s ni, jakož i veikerých doli:ích jeho dluhv vůči 
Po.u.ytovateli, o to lok, že promlčecí dobo číni 1 O let počínaje dnem, kdy 
započala poprvé běžet. Toto prodloužení promlčecí lhůly trvá i poté, co došlo 
k ukončení Smlouvy odstoupením či jinak o vztohuíe se i na dluhy vzniklé po 
ukončení Smlouvy. 
XIV. 1.5 . V případě, že zákon é. 340/2015 Sb., o registru smluv ve znění 
po:rdij,ích předpisů, předpokládá pro účinnost Smlouvy její zveřejnění v Registru 
smluv, zavazuje se Příjemce na své nóklody zaslal návrh na uveřejnění Smlouvy 
do přísluiného Registru smluv o to 5 dnů od ie jlho uzavření o ve stejné době 
prokázat splnění léto povinnosti Poskytovateli. 
XIV. 1.6.Je-li v jakémkoli dokumentu Poskytovatele uveden pojem 
.pronajímatel" nebo .leasingový pronajímate l", je ~mto pojmem o;a;načen 
Poskylovotel. Je~i v jakémkoli dokumentu Poskytovatele uveden pojem . nájemce• 
nebo . leasingový nójemce•, je tímto pojmem označen Přljemce. 
XIV .1. 7.Je-!í ve Smlouvě požodovóno písemná žádost nebo oznómení Příjemce 
Poskytovateli, lze takovou žódost nebo oznómeni učinit tež prostřednictvím 
webového lormulófe Poskytovatele, je-lí takový formulář na webových slrónk6<:h 
Poskytovatele (www.rl.cz) k dispozici. 
XIV, I ~8. V pfipadě, že I• leasing síednáván v cizí měně lij. měně odliiné od 
měny české republiky), Příjemct tímto p rohlašuje, že byl Po,kylovatelem 
informován o rizicích $pojených s leasingy poskytnutými v cizí měně. Poskytovatel 
obecně poskytuje leasing v cizí měně pouze v ,ituod, kdy příjem Příjemce, z něhož 
bude leasing splácel, je reoli2.ovón v měně leasingu (jedná se o tzv. natural 
hedge). Není~í lomu tok, hrozí při vý:znamném znehodnocení domácí měny či 
miny, ve lcleré Příjemce :zíslcóvá příjem no splácení leosingu výrazné zvýšení 
splátek o ohrožení schopnosti Přijemce leo,ing splócel. Z těchto důvodu 
Poskytovatel doporučuje Příjemci využít některého z prastředk,) ;zajištění proti 
kurzovém u riziku: 
a) Měnový fo,ward umotňuje směnil čá.tku v jedné měně z.a čóslku v drnhé 

měně v dohodnutém kurzu s vypořódáním v budoucnu (maxirnólně 3 roky od 
uzavření tra nsakce). forward je vhodný nástroj ze)méno tehdy, kdy ie výše 
splótek pevné daná. 

b ) Měnovó opce dóvó fóvo (ni!:oli povinnost} provést konverzi min v 
dohodnutém kurzu bu ve předem stanovený den, nebo v rámci předem 
slanovené lhůly. Za lolo právo a výhodu platí vlostnlk opce tzv. opční prémii. 
Není-li opce uplatněna, propadá bez jakéhokoliv plnění a opce se $lóvá 
bezcennou. Opce je vhodný nóstroi v případě, že výše leasingových splátek 
není předem a:námo o obližně se odhaduje. 

Výše uvedené operace je potřebo provódět v odpovídajícím objemu o lermfnech 
tak, aby nákup měny pro následující splófky byl prováděn :za předem známý kurz . 
Je-li příjem pro splacení leasingu reolizovón v domáci mině, Poskytovatel Pnlemcí 
výslovně doporučuje pro vyloučení výše uvedených rizik využití leasingu v domácí 
měně, o to i za předpokladu, je~i referenční sozba domócl měny vyiií než 
:zahraniční. 

XIV. 1.9.Je-li Přijemce právnickou o,obou, zavazuje se Přijemce písemně 
informovat Poskytovatele o ,;měně v o,obě skutečného ma]itele ve smyslu zákona 
č. 253/2008 Sb,, o něklerých opotfeních proll legalizaci výnosů z trestné činnosli 
o lino ncovóní terorismu, ve znění pozdějších předpisů, o to bez zbylečného 
odkladu 
XIV.2. Ekonomické podklady, údaje a korespondence 
XIV .2. I • Pfljemce ttmto prahloiuje, že veikeré podklady nezbytné k posouzení 
majetkových poměrů Př~omce, jež předložil Poskytovateli při podání žódosfi o 
poskytnuti leasingu í kdykoli během doby leasingu, jsou správné, pravdivé a úplné, 
a ž e je schopen dostál svým {zejména finoncním} dluhum o dalJlm povinnostem 
p lynoucím ze Smlouvy. Přijemce tfmto dále prohlašuje, že ke dni uzovfeni Smlouvy 
na něj nebyla prohlóšeno exekuce, nebylo zohójeno ínsolvenční řízeni, fe 
nevstoupil do likvidace, oni ie neví o fódných skutečnostech, d le kterých by 
kterákoliv z uvedených s~utečností mohlo hrozit. 
XIV,2 .2. Příjemce se zavazuje umožnit PoskytovoteU na jeho žódost nahlédnout 
do podkladů nezbytných k posouzeni majet\:ovýcli poměrů Pf~emce, zejména 
svých účetních výkazů, o ,o do sedmi dnů od doručeni žádosti Po,kylovolele 
Přijemci. Pfijemce dále výslovně souhlasí s tfm, aby sl Poskytovatel :scmostalně 
obstaróvol ínformac,, o jeho hospodářské o lir,ančni situaci. Zóroveň límlo 
Příjemce uděluje výslovný souhlas k tomu, aby banky o jiné osoby, které tokový 
,ouhla, potřebu li, posky~y Poskytovateli no jeho žádost veškeré informace, kte ré o 
Příjemci mojí k cflspozici. 
XIV .2.3. Pfekročí-lí celkový obiem všech souča,ných o budoucích dluhů 
Příjemce vůči Poskytovate li 1 O mil. Kč nebo ekvivolenl lé to čóstky v cizí měně, je 
Přijemce povinen za,~al Poskytovateli své č1vrtletní účetní výkazy sestavené podle 
zákona č. 563/ 1991 Sb., o účetnictví, v plamém z.něni, o to vždy nejpozději do 
poloviny následujícího kolendóřniho čtvrtletí. Po,kytovotel se zavazuje zachovávat 
mlč&nlivosl o skutečnostech, o nichž se takto do:rví, a to i po ukončeni Smlouvy. 
XIV.2.4, Přííemce je povinen na veškeré ko respondenci pro Poskytova tele 
týkajlcí se Smlouvy uvódět číslo příslušné Smlouvy. Pokud tak neučiní, Poskytovatel 
neodpovídá zo prodlenl s připsónlm plateb na účet Poskytovatele, nesprávné 
zařazení písemností nebo jiné důsledky , toho vyp!ývojícl. 

Strana 9 (celkem 12) 



XIV .2.5. Přf\emce je povinen oznámit Poskytovoteli do l O dnů ode dne vzniku 
rozhodné udá osti změnu všech údojů o své osobě, zejméno změnu jméno, firmy, 
odresy, změnu sídlo, číslo bonkovních účt<l, vslup do insolvenčního řízení opod. 
Přqemce je povinen oznámit Poskytovateli, že hodléi provést sloučeni, splynuti, 
rozdělení nebo přeměnu, o to nejméně 30 dnů přede dnem konání volné 
hromady, která má o tomto rozhodnout, nebo před uzavřením dohody společníků 
o sloučení, splynutí, rozdělení nebo přeměny Příjemce. 
XIV.3. !!'formace a poučeni o zpracováni osobních údajů 
XIV.3.1.Učely zpracování osobních údajů 
Poskytovatel bude zprocovávot osobní údoje f>lijemce k následuiícim účelům; 

al Reolizoce smluvního vztahu 
Toto zpracování je nezbytné pro uzavření smlouvy o plnění smluvního vztuhu 
s Poskytovatelem. Za tímto účelem budou v nezbytném rozsahu zprocovávány 
Příjemcovy identifikační údaje, kontaktní údaje a informace vztuhuiícl se 
k předmětu Smlouvy {např. identifikace služby, předmět financování, platební 
údaje opod.). 

bl Ochrano práv a právem chráněných zájmů Poskytovatele 
Toto zpracování je nutné pro ochranu zájmů Poskytovatele, např. při vymáhání 
pohledávek nebo pro vnitřní odministrativni účely v rámci skupiny Roiffeisen. Za 
tímto účelem může Poskytovatel zprocovóvat i údaje sloužící k zajiltěni 
bezpečného využívání nabízených služeb, řizení rizik, předcházeni a 
vyhodnocování možného podvodného Lednání apod. Na základě oprávněného 
zájmu Poskytovolele také zpracovává informoce o bonitě, tedy schopnosti splácet 
závazky, platební morálce a důvěryhodnosti fyzických o,ob, které nejsou 
spotřebiteli. 

cl Plněni zákonných povinnosti 
Poskytovatel musí sbíral a vyhodnocovat některé informace o uchoviivat je po 
slonovenou dobu, neboí jde o povinnost uloženou právními předpisy. Jedná se 
například o zpracováni osobních údojů za účelem zabránění zneužívání 
finančního systému k legolizaci výnosů z trestné činnosti a k finoncování terorismu 
a vytvoření podmínek pro odhalování tokového jednání dle zákona č. 253/2008 
Sb., ve znění pozdějších předpisů, o některých opatřeních proti legalizaci výnosu 
z trestné činnosri a financování terorismu, přičemž jde např. o informace o zdroji a 
původu příjmu, kapitálové provázanosti, státní pl'islušnosti, místu pobytu, politické 
exponovanosti. Ze zákona č. 25 7 /20 16 Sb., o spotřebitelském úvěru, ve znění 
pozdějších předpisů, pak vyplývá povinnost zpracovávot informace o bonitě, 
platební morálce o důvěryhodnosti spotřebitelů, neboť tyto informace jsou nutné 
pro posouzení úvěruschopnosN spotřebitele. Dále se může jednot o právní 
pledpisy v oblasti účetnictví, daní a kontrolní činMsti. 

d) Ochranu životně dolležitých záimů subjektu údajů nebo jiné fyzické 
osoby 

Poskylovotel muže napřiklad sledoval statistické o ekonomické parametry činnosti 
Poskytovatele pro účely vyhodnocování odměn, provizí a požitků osob 
podílejících se na sjednávání finančních smluv (zprostředkovatelé, obchodní 
zéstupci atd.I. 

e) Zpracování podléhající souhlasu 
Pro zpracováni osobních údajů Přijemce nad rámec shora uvedeného potřebuje 
Poskytovotel souhlas Příjemce. Na základě souhlasu Příjemce Poskytovatel 
zpracovóvá osobní údaje Příjemce pro účely nabízení obchodu o služeb, dále 
provádí marketingové zpracovóni a analýzy, o lo i pomocí outomotizovoného 
zpracování a profilováni, s cílem zkvalitnit poskytované služby a přizpůsobil 
nabídku potřebám Příjemce. Souhlas pro marketingové účely primárně uděluje 
Příjemce přímo Poskytovateli, aby údaje Př/jemce mohl Poskytovatel zpracovóvat 
pro vytvoření vhodné nabídky nad rámec iiž exisluiíciho smluvní vztahu. 
Poskytovatel může konloktovot Přijemce zejména prostřednictvím telefonu, SMS 
zprávy, <Hnoilu nebo i poštou, přičemž při zasílání obchodních sdělení 
Poskytovatel dodržuje povinnosti vyplývající z dolších právních předpisů. 
Na základě souhlosu Příjemce Poskytovatel zpracovává rodné číslo Přijemce pro 
účely ověření bonity o důvěryhodnosti v registru nebankovních klientských 
informací ldóle ien "Nebankovní registr klientských informaci NRKI" nebo též 
,, NRKl"I, provozovaném CNCB - Czech Non-Banking Credil Burecu, z.s.p.o., 
podrobnosti jsou obsoženy v lnformočním memorandu), kdy použití rodného číslo 
ie nutné zejména pro jednoznačnou identifikaci Přííemce. 
Tato zprocování jsou podmíněna souhlasem Prn\emce, klerý je dobrovolný a 
v případé uděleni je Příjemce oprávněn jej kdyko iv odvolat. Odvolání souhlasu 
znamená, že Poskytovatel nebude moci zpracovával osobní ůdojo Přfiemce za 
účelem uvedeným v souhlasu. Odvolání nemá důsledky pro smluvní vztah mezi 
Poskytovatelem o Příjemcem. Poskytovatel může i nadále zpracovávat osobní 
údoje Př,jemce, pokud má ke zpracování jiný právní litu I. Odvoláním souhlasu není 
dotčena zákonnost zprocovéni vycházejícího ze souhlasu, který byl dán před jeho 
odvoláním. 
XIV.3,2.Ro:nah :r.ptacování o5obních údojů 
Poskytovotel zprocovává osobní údaje Příjemce v rozsahu nezbytném pro 
naplněni výše uvedených účelů, pAčemž zpracovává zejména Příjemcovy 
identifikoční c kontaktní údaie {např. jméno, příjmeni, dotum o místo narození, 
rodné číslo, adreso trvalého pobytu, kontaktní adreso, státní příslušnost, telefonní 
číslo, EHTioilová adreso, typ, čislo a platnost průkazu totožnosti, IČO, DIČI, údaje 
získané v souvislosti s hódncx:ením rizik legolizace výnosu z trestné činnosti a 
financováni terorismu, údaje vypovídaiící o bonitě, důvěryhodnosti o platební 
morálce vč. sociodemografických údajů a ůdaiů o majetkových poměrech (ncpř. 
věk, pohlaví, osobní stav, dosažené vzdělání, způsob bydlení, počer osob 
v domácnosti, přijmy a výdaje domécnmti, údaje o způsobu uiiištěni 
providelného příjmu, údaje o vlastnických právech k věcem, údaie o členství 
v obchodních korporacích nebo spolcích), údaje získané v souvislosti 
s poskytnutými produkty {např. typ smlouvy, dobo trvání smlouvy, způsob zajištění 
smlouvy, dobo splatností, výše po,kytnutého finoncování, účel financování, stav 
pohledávek o dluhů vůči Poskytovateli), korespondenci o jinou komunikaci 
s Přijemcem jako subjeklem osobních údajů, informace obchodní a marketingové 
povchy. 
XIV.3.3.Doba zpracovaní osobních údojů 
o) Osobni údaje budou Poskytovatelem zpracovávány po dobu trvání 
účelu zpracování. I v případě ukončení smluvního vztahu s Poskytovatelem muže 
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přetrvóvat iiný právní titul pro zpracování osobnich údajů Přííemce (např. 
povinnost Poskytovatele plnit zákonné požadavky, ochrana práv ·c právem 
chróněným zájmů Poskytovatele, subjektu údajů nebo třetích osob). Osobní údaje 
Příjemce mohou kupříkladu být po zókonem stanovenou dobu uchovávány za 
účelem orchivcce nebo za účelem plnění povinností slonovených zvláštními 

r.róv~ími pře,dpisy (např. ':á~?nem .<' 253/200~ ~b., o .některých opo.třenfch .~'.oti 
egal,zac, vyno,u z lrestne crnnosti a financovanr terorismu, ve :z:něrn pozdejsich 
předpisů, nebo zákonem č. 257 /2016 Sb., o spotřebitelském úvěru, ve znění 
pozdějších předpisůl. 
b) V případě zpracováni osobních údajů podmíněných souhlasem 
Př~emce je doba zpracováni výslovně stanoveno v textu souhlosu. V případě 
souhlasu s užitím rodného čísla Příjemce pro účely spolupráce s Nebankovním 
registrem klientských informací NRKI je lento souhfas udělen na dobu 6 měsíců 
ode dne jeho udělení, resp. na dobu trvání Smlouvy o no dobu dalších 4 let od 
splnění veškerých finančních závazku z poslední finanční smlouvy uzavřené mezi 
Příjemcem a Poskytovatelem, pokud tyto závazky zaniknou splněním nebo 
způsobem nahrazujícím splněni, resp. od zóniku takové smlouvy, pokud frnanční 
závazky ze smlouvy zaniknou jinak. 
XIV .3.4. Přijemci osobních údojů 
o) Osobní údaje Pfijemce jsou ·zpřístupněny zejména zaměstnancům 
Poskytovatele v souvíslostt s plněním jejich pracovních povinností, při kterých je 
nutné naklódot s osobními údaji klientó, pouze však v rozsahu, který je v tom 
kterém připodě nezbytný o při dodržení veškerých bezpečnostních opatření. Vedle 
toho mohou být osobní údoje Příjemca předávány lře~m osobóm, kleré se podílejí 
no zpracování osobních údaju klientů, případně jim tyto osobní údaje mohou být 
zpřístupněny z jiného důvodu v souladu s právními předpisy. 
b) Poskytovatel klk může zeíméno zpřístupnil osobní údaje Pií1emce 
v rámci plnění povinností stanovených zvláštními próvnfmi předpisy, kdy 
oprávněnými osobami mohou být orgány veřejné moci, zejména orgány činné 
v trestním řízení, soudy, soudní exekutoři, orgány dohledu apod. Dále Poskytovatel 
může osobní údaje Pfriemce zpřístupnit subjektúm, jícr.ž využivó při plněni svých 
smluvních povinnosti vyplývajících ze smlouvy uzavřené s Přijemcem, nebo 
subjektům, která Poskytovatel u.živá k ochraně svých práv a právem chráněných 
zájmů. Poskytovatel lak může pověřit zpracovaním o,obních údajů Příjemce třetí 
osoby lzpracovatele), přičemž se bude iednat zejména o pojišťovny, 
zprostředkovalele/obchodni zástupce Poskytovatele, společnosti, prostřednictvím 
kterých Poskytovatel vymáhá své pohledávky, advokátni kancelóře, reklamní 
agentury, zasílatelské agentury, tiskárenské společnosti, poskytavotele 
informačních systémů Poskytovatele a společnosti skupiny Roiffeisen pro vnitřní 
odministra~vní účely lnopřiklad Raiffeisen-Leasing lnternotional Gesellschaft 
m.b.H., Raiffeisen Bank lnternational AG, Railfeisen-leasing GmbH, Railleisenbank 
o.s., Roiffeisenlondersbank Niedero,terreich). 
cl Poskytovatel může na zókladě souhlasu Přijemce předat osobní údc,je 
Přijemce třetím osobám specifikovaným v pří1lušném souhlasu zo účelem nabízení 
obchodu a služeb. 
d) Poskytovatel z titulu oprávněného záimu též předává osobnl údaje 
vztahující se k platební morálce Přííemce provozovatel, Nebankovního registru 
klientských informací N RKI (podrobnos6 jsou obsaženy v Informačním 
memarondu). 
el V případě, že je v rámci spolupráce s třetími osobami nutné předávol 
nebo zpracovávat osobní údaje Přijemce a nevyplývá~i zmocnění ke zpracováni 
z platných právních předpisů, uzovírá Poskytovatel s těmito subjekty smlouvu o 
zpracování. Tito zpracovatelé jsou povinni splňovat požadavky Poskytovatele na 
dodržení účelu zpracování a technické o organizační zabezpečení ochrany 
osobních údajú, přičemž Po,kytovotel průběžně kontroluje plnění jejich povinností. 
V těchto případech jsou Příl'emci garantováno stejná právo, joko by zpracování 
prováděl sám Poskytovate. Poskytovatel se předáním osobních údojú jiným 
zprocovatelům nezbavuje odpovědnosti za zpracovóni osobnich údajů. 
V případě, že Přijemce nebude spokoien s IÍm, jak jsou jeho údaje zpracovávány, 
může se Přriemce obrótit no Poskytovatele s námitkami. 
XIV .3.S.Zprocování údaju nutných k po5ouzení úvěru5chopnosti 
a) V souvislosN se zojišlěním efektivního plnění povinností, vyplývajících 
zejména z právních předpisů směřuiících k ochraně spotřebitele při poskytování 
spotřebitelských úvěrů, o za účelem ochrany zájmu Poskytovatele no poskytování 
úvěrových produktů pouze důvěryhodným o bonitním klientům, Poskytovatel 
zjišťuje a zpracovává údaje o osobách (a to i bez souhlasu těchto osob, vyjma 
rodného číslol potřebné k lomu, aby bylo možné posoudil úvěruschopnost, 
přičemž je za ~mto účelem uživatelem Nebankovního registru klientských 
inlormod NRKI, který provozuje CNCB - Czech Nor>-Banking Credit Bureou, 
z.s.p.o. 
b) V rámci NRKI jsou zpracovávány informoce, které si nebankovní 
věřitelské ,ubjek~ vzájemně poskytuji o smluvních {úvěrových) vztazích mezi 
těmito subjekty a íejich klienty o které jedno~ivě nebo ve svém souhrnu vypovídají 
o bonitě a dOvěryhodnosti, resp. úvěruschopnos~, klientů nebonkovnlch 
věřitelských subjektů. 
c) V souvislosti s účastí Poskytovatele v NRKI Poskytovatel o Příjemci 
zpracovává, do NRKI poskytuje a z NRKI získává tyto osobní údaje Pi~emce: 

identifikační osobní úd oje; 
údaje vypovídajíd o tom, zda mezi Příjemcem o Poskytovatelem došlo k 
uzavření, případně neuzavření smluvního vztahu; 
údoíe vypovídající o finančních zóvozcích Př11emce a o plnění těchto závazků 
ze strany Příjemce; 
údaje vypovídající o zajištění závozků příjemce; 
údoj'e vypovídajíci o tom, zda ohledně Příjemce došlo k postoupení 
poh edávky; 
údaje vypovídající o Příjemcově bonitě, důvěryhodnosti (či platební morcílce), 
resp. úvěruschopnosti, které Příiemce Poskytovateli sdělil, nebo které 
Poskytovatel o Plíjemci získal v souvislosti s plněním, případně neplněním 
příslušného smluvního vztahu. 

d) Tyto údo/·e mohou být rovněž poskytnuty uživatelům Bankovního 
registru klientských in ormaci I.IRKl"I. klerý provozuje společnost CBCB - Czech 
Banking Credil Bureou, o.s., v rómd vzójemného informování uživatelů NRKI o 
BRKi o bonitě, důvěryhodnosti a platebni morálce, resp. úvěruschopnosti, klientů, o 
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umožněni (a to i opakovaného) posuzováni bonity, duvěryhodnos~ a platební 
morálky, re$p. úvěruschopnosti, v souvislosti se smluvními vztahy mezi Plíjemcem a 
uživateli NRKI a/nebo BRKi. 
e) Právním základem pro zpracování osobních údaiú klientů v NRKI je (al 
plněni právních povinností v případě, kdy je fyzické osobě poskytovón 
spotřebitelský úvěr, {bl oprávněné zájmy věřitelských subjektů, zejména zájem na 
poskytování úvěrových produktů pouze bonitním o důvěryhodným klientům, (c) 
souhlas se zpracováním osobních údajů v případš osob zastupujícich klienly či 
majitele l:lientů " vždy v případě, kdy ie zpracováváno rodné číslo fyzické osoby. 
Právním základem pro zpracování informací (osobních údajů) v rámci vzájemného 
informování uživatel/i N RKI a BRKi o bonitě, důvěryhodnos~ a platební morálce, 
resp úvěruschopnosti, klientů ie {o I plnění právních povínnos~ bank a věřitelských 
subjektů v případě, kdy ie tyzické osobě poskytován spotřebitelský úvěr, lbi 
oprávněné zójmy bank o věřitelských ,ubjekrů, a (c) souhlas se zpracováním 
osobních údajů v případě osob zasrupujících klienty (právnické osoby) či majitelů 
klientů (prcivnických osob) a ve vztahu k NRKI vždy v případě, kdy je 
zpracováváno rodné číslo fyzické osoby. 
ij Veškero informace týkající se N RKI, účasti věřitelských subjektů na 
NRKI, zpracování osobních údajů klientů věřitelských subjektů v NR Kl, 
vzájernného informování uživatelů NRK\ a BRKi, jakož i poučeni o v,sech právech 
klientů věřitelských subjektů v souvislosti s N RKI čí vzájemným informováním 
uživatelů NRKI c, BRKi, jsou uvedeny v Informačním memorandu Nebankovního 
registru klientských informací lvčetně základních informací o vzájemné výměně 
informaci s Bankovním registrem klientských informaci). 
XIV.3,6.Zpu$ob zpracovaní osobních úde1ju 
a) Poskytovatel využívá zejména osobní údaje, které získal přímo od 
Příjemce. V některých případech, např. při posouzení úvěruschopnosti, tyto údaje 
nepostačují, proto Poskytovatel využívá též informace z externích zdrojů. Jedná se 
zejména o veřejně dostupné reistříky - obchodní rejstřík. registr ekonomických 
subjektů, insolvenčni rejstřík, profesní registry apod. Poskytovatel může získat 
osobní údaje též od spolupracujících třetích stran (např. od pojišťovny nebo od 
Nebonkovniho registru klientských informací NRKI). Za všech okolností však 
Poskytovatel osobní údaje Příjemce pečlivě chróní, přičemž mó interně nost<1venó 
pravidla pro zacházení s osobními údaji, která jsou pravidelně ze strany 
Poskytovatele kontrolováno. Veškeré osoby, které s těmito údaji v rámci plnění 
svým povinností přichózeF do styku (oť iiž zaměstnanci, z.procovotelé nebo dolší 
správci). jsou vázány mlčenlivostí a zároveň jsou pravidelně proškolovány 
v oblasti ochrany osobních údaiů. Poskytovatel dodržování standardu ochrany 
osobních práv pravidelně kontroluje a důsledně vymáhá. 
b) K dosažení výše uvedených účelů budou Poskytovatel, zpracovatelé 
osobních údajů o případně další správci, kterým budou o,obní údaje Příjemce 
předány na základě souhlasu Přiiemce nebo z důvodu oprávněného zájmu 
Poskytovatele (Nebankovní registr klientských informací NRKI), zpr<1covávat 
osobní údaje manuálně i automatizovaně. V rámci poskytování služeb 
Poskytovatele může docházet i k tzv. profilování, coi: je formo automatizovaného 
zpracováni osobních údaj~ spočívající v jejich použit[ k hodnocení některých 
osobních aspektů vztahujldch se k fyzické osobě. Žádné rozhodnutí se však 
neděje toliko na základé automatizovaného zprocovémí. Poskytovatel přisrupuje 
ke všem klientům individuálně, vždy rozhodují lidé a Příjemce má právo se k 
výsledkům profilovónl vyjádřit. 
XIV.3.7,Práva Přijem,e je1ko subjektu úde1jů 
a) Ve smyslu nařízení Evropského parlamentu a Rody (EU) 2016/679 ze 
dne 27. dub no 2016, obecné nařízení o ochraně osobních údajů, má Příjemce 
právo požadovot informace o účelu zprocovóní osobníd1 údaiůr informace 
o rozsahu osobních údajů, které ;sou předmětem zpracování a ·1ejich kategorii, 
včetně údoie o zdroji, .ce kterého byly osobni údoje získány, p ánované době 
zpracovónt skutečnosti zda dochází k automatizoVOhému rozhodovém(1 včetně 
profilování a informace o přípodných příjemcích nebo kategorii přriemců osobních 
údajů. Dále mó Pliiemce práva žódat opravu nebo výmaz svých osobních údoju, 
jsou~i nepřesné, re$p jes~iže pominul účel jejich zpracování. 
b) Jsou~i osobní údaje předávány do třetí země nebo mezinárodní 
organizaci, má Přijemce právo být informován/a o vhodných bezpečnostních 
zárukách, které se vztohuji no predání. 
c) Přijemce má právo zí;kot od Poskytovatele osobní údaje, které se ho 
týkají a jež Poskytovateli poskytl/a na základě svého souhlasu nebo za účelem 
uzavřeni Smlouvy. Poskytovatel na základě žádosti Příjemce poskytne P,r,emci lyto 
ódai• bez zbytečného odkladu ve strukturovonérn, běžně používaném o strojově 
čitelném formátu. Toto právo ,e nevztahuje na osobní údaje, které nejsou 
zpracovávóny automotí2ovoně. 
d) Domnívá~i se Plíjemce, že je zpracovóní osobních údajů v rozporu s 
ochranou jeho soukromého a osobního života nebo v rozporu s právními 
předpisy, ;e opróvněn/a vznsst námitku, žádat vysvětlení a odstraněni takto 
vzniklého stavu, zejména pak požadovat omezení zpracování, opravu, doplnění 
nebo výmaz svých osobních úd<1jů. Domnívá~i se Příiemce, že dochází 
k neoprávněnému zpracováni jeho osobních údajů, může se obrátí! na 
Poskytovatj'le nebo se stížnosti na dozorový orgán, kterým je pro území Ceské 
republiky Ufad pro ochranu osobních údaiů !www uoou.cz). 
XIV.4. Souhle1s Přijemce s poskytováním údojů 
XIV.4.1. Přijemce, je-li právnickou osobou, podpisem Smlouvy uděluje 
Poskytovateli výslovný souhlas ke zpracování veškerých jeho údaiů, a to zejména 
ekonomických, v rozsahu nezbytném k naplnění závazných požadavků 
stanovených Poskytovateli profesními organizacemi, subjekty, jeiíchž 
prostlednictvím Poskytovatel dirání svá ptáva. zejméno Nebankovn;m registrem 
klientských informací, organizocemi a orgány rozhodnými při vyhodnocování a 
schvalováni příslušného obchodnrho případu a společnostem skupiny Rciiffeisen, 
zejména pok společnostem Raiffeisen-Leosing lnternotíonol Gesellschaft m.b.H., 
Raiffeisen Bank lnternationol AG, Raiffei,en-Leasing GmbH, Railleisenb<1nk a.s., 
Raiffei se nic nd ersba n k Ni ed erosterreich, 
XIV.4.2. Příjemce, je-li právnickou osobou, dále výslovně souhlasí s tím, oby si 
Poskytovatel a Roiff..isenbank a.s., se sídlem Hvězdova l 716/2b, 140 7B Praho 
4, ICO: 49240901, zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem 
v Praze, oddíl B, vložka 2051 (dále jen "společností') vzájemně předávaly osobnr 

Všeobecné smluvní podmínky operativního leasingu lull service - verze OLFS-4 

IYl Raiffeisen 
~LEASING 

a další údaíe, a to v rozsahu získaném v souvislosti s žódostmi o sluzbu 
poskytovanou společnostmi, pnpodně ,e smlouvami, na zókladě kterých 
společnosti v rámci své podnikatelské činnosti poskytují služby (dále jen 
,,srnlouvy"), tj. v rozsahu údaj,) umožňujících identifikaci Příjemce, ~. zejm. 
v rozsahu údajů zcipsaném v příslušném Jeístříku, ve kterém je daný Přf]emce 
evidován, v rozsahu ;méno, příjmení, ICO, místo podnikání, adresa trvalého 
bydliště a kontaktních údajů {vč. korespondenčních adres, telefonů, e-mailú) a dále 
též údajů týkajícich se bonity o úvěruschopnosti Př11emce (zejm. údajů o jejich 
stávajíclch i minulých dluzích, údajů týkajících se schopnosti Příjemce tyto své d luhy 
plnit, údajú týkajících se zajištění dluhů Pří/"emce, finanční situace Př11emce, vč. 
finančních výkazů Příjemce, údajů o prod ení Př11emce atd.), a lo za účelem 
posouzení bonity, úvěruschopnosti či rizikovosti PřÍlemce o/nebo sestavení 
nabídky služeb poskytovaných společnostmi Příjemci vč. oslovení Příjemce 
elektronickými prostředky. 
XIV .4.3. Přijemce, je~i právnickou osobou, podpisem Smlouvy uděluje 
Poskytovateli výslovný souhlas ke sdělování údajů uvedených sub XIV.4.1 
subjektům uvedeným tamtéž. 
XIV.4.4. Př11emce bez ohledu na to, zda je fyzickou či právnickou osobou, 
podpisem Smlouvy uděluje Poskytovateli výslovný souhlas k ukládání údajů 
uvedených sub XIV.4. l v registrech o evidencích vedených subjekty uvedenými 
tomtéž. 

XV.DALŠÍ USTANOVENÍ 
XV.1. Doručováni 
XV. 1. 1. Není~i ve Smlouvě stanoveno jinak, považuíe se jakákoliv písemnost 
Poskytovatele Přijemd za doručenou: 

a) 3. dnem po odeslání písemnosti Poskytovotelem, byla~i odeslána 
prostřednictvím držitele poštovní licence, a to i v případě, že se posléze 
vró~la Poskytovateli jako nedoručitelná z jakéhokoli důvodu, zeiména 
vyznačil-li na ni držitel poštovní licence poznámku o její nedoručitelnos~ 
z důvodu, že odresót je na uvedené cdrese neznámý nebo se odstěhoval 
bez udání adresy; 

b) oko".'žikem, ~ ně~ž ,°" .. d?stola do ~féry di•pozice Př11emce, bylo-li 
doručovana prosttedmctv,m 1,ne osoby nez sub XV, 1. 1.a); 

c) okamžikem odeslání Poskytovatelem, bylo~i odeslána prostřednictvím 
elektronické pošty (e-mail). 

XV. 1.2, Adresou PřfJemce rozhodnou pro doručovóní je vždy: 
ol pro případy uvedené sub XV. l. l .a) a XV. l .1 .b) adresa Př11emce 

uvedená v záhlaví Smlouvy, neoznámil~i Příjemce Poskytovateli 
prokazotelně písemně formou doporučeného dopisu adresu jinou; 

b) pro plipady uvedené sub XY. 1. l .c) e-mailová odreso Příjemce 
uvedená v žádosti o poskytnu~ linoncovóní, neoznámil~; Příjemce 
Poskytovciteli prokazatelně následně písemně adresu jinou. 

XV. 1.3. Pro účely Smlouvy se sjednává, že právní úkon Poskytovatele se má za 
učiněný písemnou formou i tehdy, je-li učiněn elektronicky formou e-mailové zprávy 
odeslané Příjemci na cidresu stanovenou v souladu s ustanovením sub XV. 1.2.b) 
XV.2. Rozhodné právo a řešení sporů 
XV,2.1. Právo a povinnosti Smlouvou výslovně neupravené a_ veškeré p rávní 
otázky týkající se vztahu mezi smluvními stronorni se řídí právem Ceské republiky, 
zejména OZ. 
XV.2.2. Smluvní strany se dohodly, že veškeré přípodné majetkové spory mezi 
nimi vznikající ze Smlouvy a v souvislosti s ní (včetně vzájemných maietkových 
sporů Poskytovatele a Pl11emce souviseiících s dodavatelskou smlouvou) budou 
rozhodovány s konečnou platností v ro7:~odčím ňzení j_edním roz~od.cem, a to od 
hoc rozhodcem JUDr. Zdenkou Bednarovau, odvokatem, ev. c. CAK 05079; 
pokud by z jakéhokoli dúvodu rozhodce JUDr. Zdeňka Bednářová dotčený spor 
nemohla ro:diodovat (např. odmítla~i by dotčený spot ze zákonných dwodú 
rozhodovot, byla~i by vyloučena z projednávané věcí. apod.), pak bude ad hoc 
rozhodcem Mgr. Momn Vondrouš, advokát, ev. č. CAK l 0036. V rozhodčím 
řízení bude posrupovóno podle zákona č. 216/ 1994 Sb., o rozhodčím řízení a 
výkonu rozhodčích nálezů, ve znění po.cdějškh předpisu, a podle zákona Č. 
99/1963 Sb., občanský soudní řád, ve znění pozdějších [>ředpisil. Náklady 
rozhodčiho řízení jdou k ňži strany, která ve sporu podlehlo, a •estávoji 
z. paušólnfho poplatku na administrativní výlohy ve výši 300 Kč o odměny 
rozhodce stanovené následovně: zóklad do výfo 30.000 Kč ... 700 Kč; základ 
do výše 50.000 Kč ... 1.700 Kč; základ do výše 1 00.000 Kč ... 2.500 Kč a 3% 
z částky hodnoty sporu přesahující 50.000 Kč; základ do výše 250.000 Kč . 
4.000 Kč a 2,5% z částky hodnoty sporu přesahující 100.000 Kč; základ do výše 
500.000 Kč ... 7.750 Kč a 2% z částky hodnoty sporu přesohujicí 250.000 Kč; 
záklod do výše 1.000.000 Kč . 12.750 Kč o 1% z částky hodnoly sporu 
přesohujíci 500.000 Kč; záklod nad 1.000.000 Kč ... 1 7.750 Kč o O, 25% z 
částky hodnoty sporu převyšující 1,000.000 Kč; v případě porušení povinností 
{kdy nelze předmět řízení ocenit) některou ze smluvních stran, jsou-li tyto povinnosti 
uvedeny ve smlouvě ... 2.000 Kč; v případě ostatních sporu, u nichž nelze 
pfedrnět řízení ocenit1 a nejde~t o porušení povinností uvedených ve smlouvě ... 
d.000 Kč. Strana, která ve sporu podlehla, je povinnci nahradit druhé straně sporu 
její náklady řízeni, zejména náklady no zaplacené poplcitky za rozhodčí řízení 
{odměnu rozhodce, paušální poplatek na administrativní výlohy, to vše vč. DPH). a 
dále náklady nó právní zastoupení ve výši, odpovídající výši příznávané 
v občanském řízení soudním. Smluvni strany dále sjednávoií, že rozhodčí řízení 
může být pouze písemné o rozhodčí nález nemusí obsahovat odůvodnění. Pokud 
by z jakéhokoli důvodu žádná z výše uvedených osob nemohla spor rozhodovat 
{např. odmírly-li by všechny osoby dotčený spor ze zákonných dúvodů 
rozhodovat, nebo byly-li by vfochny osoby vyloučeny z projednávané věci 
apod.), pak budou veškeré příp<1dné majetkové spory vznikajíci z této smlouvy a v 
souvislosti s ní rozhodovány s konečnou platností u Rozhodčího soudu při 
Hospq~ářské kom':ře č.eské0 republiky a Agrární kom.oře ~eské republiky p~le 
jeho Radu o Prov,del 1edn,m rozhodcem 1menovanym predsedou Rozhodcího 
soudu. Náklady rozhodčlho řízení jdou k tíži strany, kteró ve sporu podleh_la, a 
jsou uvedeny v Pravidlech ~ozhodčího soudu pii Hospodářské komoře Ce,ké 
republiky a Agrámí komoře Ceské republiky. 
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XVI. ZÁVEREČNÁ USTANOVENÍ 
XVl.1. Změny Smlouvy nebo VSPOL lze prováděl pouze no základě dohody 
smluvních slron. Dohoda o změně Smlouvy nebo VSPOL musí míl písemnou formu, 
iinok je neplalná; jiná než písemná forma se vylučuje. 
XVl.2. Ustanovení sub XVI. 1 neplatí, dojde-li ke změně Smlouvy nebo VSPOL 
no základě udélostí nebo jednostranného právhiho úkonu ve Smlouvě nebo 
VSPOL uvedených. V tomto případě Poskytovatel Příjemce o změně Smlouvy 
písemně vyrozumí1 a to v přiměřené lh~tě. 

XVl.3. Příjemce plně akceptuje rizika vyplývající z případných změn 
příslušných právních předpisů upravujících režim posuzování daňově uznatelných 

Místo a dawm podpisu VSPOL jsou shodné s místem a datem 
podpisu leasingové smlouvy, jejíž přílohou VSPOL jsou, Přijemcem. 

Přijemce podpi&em &tvn.uje, ie •e s VSPOL seznámil, & jejich 
obsohem souhlasí o zavozuje se je dodržovat. 

Přijemce tímto zaroveň ve smyslu ustanoveni § 1753 OZ výslovně 
$lvrz:uje, ie byl Po,,.kytovatelem zejména upozorněn na néisledující 
ustanoveni VSPOL, a to: 

Vl.6 (opréivnění Poskytovatele týkajlcl se plateb), 
IX.6.6 (zánik dodavotelské smlouvy), 
XI (poplatky), 
XII (sankční ustanovení), 
XIV.1.4 (prodlouiení promlčecí lhůty) 
XIV.3 {informace a poučení o zprocovéiní osobních 
údajů), 
XV.2 {rozhodči doloika), 

ie se s nimi 5ez:namil, byl mu vysvětlen jejich význam a ie je 
· slovně ři ímá. 

Všeobecné smluvní podmínky operativního leasingu full service - verze Olfs-4 

[gj Raiffe ~ Ra 
OOkl•ló =i..;cid., loo,iogom o/oob<, """"""''-· LEA$1, X 1.E, 
XVl.4. VSPOL jsou nedílnou součástí Smlouvy o v souladu s ustonovtonim s 
1751 odst. 1 OZ jsou zóvazné pro úpravu vztahů Poskytovatele o Příjemce padle 
Smlouvy. Ustanovení§ 1799 a § 1800 OZ se pro úpravu vztah0 Poskytovatele o 
Příjemce podle Smlouvy neužijí. Příjemce přebírá na sebe riziko změny okolností 
ve smyslu § 1765 odsr.2 OZ; Příjemce nemůže uplatňovat právo uvedená v § 
1765 odst. I OZ. 
XVI.S. Výslovná ustanovení Smlouvy mají přednost před odlišnými 
ustanoveními VSPOL 

ústav zdravotnic 
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